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Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի այցը Իտալիա

Հոկտեմբերի 5-ին Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայ
րագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը 

մեկնեց Հռոմ (Իտալիա)՝ մասնակցելու Սանտ Էջիդիոյի հա
մայնքի կողմից կազմակերպված «Մարդիկ որպես եղբայր
ներ եւ երկրի ապագան. կրոններն ու մշակույթները երկ
խոսության մեջ» խորագրով երկօրյա (հոկտեմբերի 6—7) 
համաժողովին եւ միջեկեղեցական աղոթքին։ Համաժողո
վին Նորին Սրբությունը հանդես եկավ բանախոսությամբ, 
քարոզեց միջեկեղեցական աղոթքի արարողությանը։

Նորին Սրբության պատվիրակության կազմում էին 
Արեւմտյան Եվրոպայի հայրապետական պատվիրակ եւ 
Վատիկանում Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնի պաշտոնական 
ներկայացուցիչ Խաժակ արք. Պարսամյանը, Մայր Աթոռի 
լուսարարապետ Մուշեղ եպս Բաբայանը, ՀՀ մարդու իրա
վունքների պաշտպան Արման Թաթոյանը, Քարոզչական 
կենտրոնի եւ Մայր Աթոռում գործող Արցախի հոգեւոր-մշա
կութային ժառանգության պահպանության գրասենյակի 
տնօրեն Գարեգին վրդ. Համբարձումյանը եւ Վեհափառ 
Հայրապետի գավազանակիր Անանիա աբղ. Ծատուրյանը:

Համաժողովին եւ միջեկեղեցական աղոթքին իր մաս
նակցությունը բերեց նաեւ Կ. Պոլսի Հայոց Պատրիարք Սա
հակ արք. Մաշալ յանը։

Հանուն խաղաղության եւ երկխոսության այս միջազ
գային հավաքը 1986 թ. սկսած կազմակերպում է Կաթոլիկ 
Եկեղեցու հովանու ներքո գործող եւ աշխարհականներից 
բաղկացած Սանտ Էջիդիո համայնքը։

Հոկտեմբերի 6-ին Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայ
րագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը Վա
տիկանում հանդիպում ունեցավ Հռոմի Սրբազան Քահա
նայապետ Ֆրանցիսկոս Պապի հետ։ Զրույցի ընթացքում 
Վեհափառ Հայրապետն անդրադարձավ 44-օրյա պատե
րազմի աղետալի հետեւանքներին, Հայաստանի եւ Ար
ցախի առջեւ ծառացած ներկայիս մարտահրավերներին՝ 
հատկապես շեշտադրելով ռազմագերիների եւ հետպա
տերազմյան շրջանում գերության մեջ հայտնվածների վե
րադարձի խնդիրը։ Նորին Սրբությունը նաեւ շնորհակալու
թյուն հայտնեց Սրբազան Քահանայապետին՝ պատերազմի 

ընթացքում հայ ժողովրդին եւ Հայաստանին 
ցուցաբերած աջակցության համար։ Հան
դիպման ավարտին Հռոմի Քահանայապետն 
իր օրհնությունը բաշխեց Ամենայն Հայոց Կա
թողիկոսի պատվիրակության անդամներին։

Այնուհետեւ Ամենայն Հայոց Հայրապետի 
գլխավորած պատվիրակությունը հանդիպում 
ունեցավ նաեւ Վատիկանի պետքարտուղար 
կարդինալ Պետրո Պարոլինի հետ։ Զրույցի 
ընթացքում անդրադարձ կատարվեց ար
ցախյան 44-օրյա պատերազմից հետո տա
րածաշրջանում ստեղծված իրավիճակին: 
Մասնավորապես արծարծվեցին Արցախի 
ժողովրդի անվտանգությանը, Հայաստանի 
ինքնիշխան տարածքների նկատմամբ ոտնձ
գություններին, ինչպես նաեւ Ադրբեջանի վե
րահսկողության տակ անցած տարածքներում 
հայկական հոգեւոր-մշակութային ժառան
գության պահպանմանը վերաբերող հարցեր։ 
Առկա մարտահրավերների եւ խնդիրների 

հաղթահարման գործում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը մե
ծապես կարեւորեց միջազգային հանրության դերակատա
րությունը։

«Մարդիկ որպես եղբայրներ եւ երկրի 
ապագան. կրոններն ու մշակույթները 
երկխոսության մեջ» 
միջազգային համաժողովին 
Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսը հանդես եկավ 
բանախոսությամբ։

Վեհափառ Հայարապետը, ողջունե
լով համաժողովի մասնակիցներին, իր 
օրհնությունն ու գնահատանքը բերեց 
կազմակերպիչներին եւ նախաձեռնող
ներին։

«…Հակառակ պատմական տարբեր 
փորձառությունների, առկա կրոնական, 
մշակութային եւ աշխարհընկալման 
տարբերությունների՝ մենք բոլորս մեկ 
Աստծու զավակ ենք, եղբայրներ եւ քույ
րեր՝ միավորված Աստծու սիրով։ Եվ հենց այս բազմազա
նության մեջ մեր սիրո միությունն է՝ Աստծու զավակ լինելու 

վավերական վկայությունը։ Աստ
ծու ամենախնամ սիրո գիտակ
ցումն է փոխըմբռնման հիմքը, 
եւ համոզումը, որ բոլոր մարդիկ, 
իբրեւ Աստծու զավակներ, կրողն 
են Ամենակալի կողմից շնորհված 
խաղաղ, ազատ ու անկախ կյան
քի սրբազան իրավունքի։ Այս ըն
կալումներին հակադրվող քայլերն 
են նեղացնում միմյանց առավե
լագույնս ճանաչելու եւ հասկա
նալու հնարավորություններն ու 
հորիզոնները, փակում նույն Աստ
ծու կողմից արարված մարդկանց 
սրտերն ու մտքերը, աչքերն ու 
ականջները՝ դարձնելով նրանց 

անտարբեր միմյանց ցավի ու դժբախտության, նեղություն
ների եւ համամարդկային հիմնախնդիրների նկատմամբ։ 
Աստվածատուր այդ սիրո եւ եղբայրության մեջ տեղ չունեն 
թշնամանք ու անհամերաշխություն, որոնք այսօր էլ շա
րունակում են փորձության մեջ պահել մարդկային հասա
րակությունը՝ պատերազմներով ու ահաբեկչություններով, 
նաեւ կրոնական ատելությամբ ու խտրականությամբ։ Մեր 
եղբայրներից եւ քույրերից շատերն աշխարհում ամեն օր 
ենթարկվում են տիրապետելու մոլուցքից, անարդարու
թյունից ծագող բռնության տարբեր դրսեւորումների, որոնք 
ստեղծում են ատելություն ծնող հոգեւոր ամայություն: Ցե

ղասպանություն վերապրած Մեր ժողովրդի պատմության 
էջերը գրվել են հաճախ նահատակների ու հավատի վկա
ների արյամբ։ Հետեւաբար, լավ գիտենք արժեքը սիրո, 
եղբայրության, ժողովուրդների բարեկամության, խաղաղ 
ու ապահով կյանքի։ Եվ սրտակից ենք մեր եղբայրների ու 
քույրերի տառապանքներին, քանզի սուրբ Պողոս առաքյա
լի խոսքով՝ Աստված «մեկ արյունից ստեղծեց մարդկանց 
բոլոր ազգերը, որ բնակվեն երկրի վրա» (Գործք առաք. 17. 
26)»,– նշեց Վեհափառ Հայրապետը։

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն իր խոսքում անդրադարձ 
կատարեց նաեւ անցյալ տարի մեր ժողովրդին պատուհա
սած աղետալի փորձությանը՝ Արցախի Հանրապետության 
դեմ Ադրբեջանի կողմից սանձազերծված պատերազմին, 
կրած ծանր կորուստներին եւ պատերազմի հետեւանքնե
րին։

Ներկայացնելով տիրող տագնապալի իրավիճակը՝ Նո
րին Սրբությունը մասնավորապես խոսեց ռազմագերինե
րի խնդրի մասին. «…Գերեվարվեցին շատերը, եւ խաղաղ 
բնակիչներ, որոնք այսօր շարունակում են ենթարկվել 
նվաստացումների ու աննկարագրելի խոշտանգումների՝ 
հակառակ միջազգային հանրության, եկեղեցական կա
ռույցների եւ մարդասիրական կազմակերպությունների 
կողմից ազատ արձակման վերաբերյալ հնչող հարատեւ 
կոչերի։ Ցանկանում ենք արձանագրել, որ պատերազմա
կան գործողությունները ոչ միայն ողբերգություն դարձան 
մեր ժողովրդի, այլեւ հենց պատերազմը սանձազերծած 
երկրի՝ Ադրբեջանի համար, որը նույնպես կրեց մարդկային 

ծանր կորուստներ: 44 օր տեւած արյունալի պատերազմը 
հնարավոր եղավ դադարեցնել Ռուսաստանի Դաշնության 
նախագահ մեծահարգ տիար Վլադիմիր Պուտինի ջանքերի 
շնորհիվ: Հավատում ենք, որ ԵԱՀԿ Մինսկի խմբի միջնոր
դական առաքելությամբ կկարգավորվի Արցախի կարգա
վիճակի հարցը: Ադրբեջանի ագրեսիան Արցախի Մեր զա
վակների նկատմամբ եւ նման ոճրագործությունները այլ 
ազգերի հանդեպ, անտարակույս, խստորեն պիտի դատա
պարտվեն ողջ միջազգային հանրության կողմից, որպես
զի այդպիսի ողբերգություններ չկրկնվեն ժողովուրդների 
կյանքում»։

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդգծեց, որ այսօր հա
մընդհանուր գործակցության ու ջանքերի կարիք է զգաց
վում՝ բարեկարգելու համար մեր ընդհանուր տունը՝ Երկիր 
մոլորակը, որպեսզի այնտեղ տիրապետող լինի եւ դեպի 
երջանկաբեր կարգավորումներ առաջնորդի խաղաղու
թյունը՝ մեր Փրկչի պատգամի համաձայն. «Իրար հետ խա
ղաղությա՛մբ ապրեք» (Մարկ. 9. 49)։

«…Հեշտընթաց չեն փոխըմբռնման ու փոխճանաչողու
թյան վրա հիմնված խաղաղության ճանապարհները, բայց 
միշտ՝ հնարավոր, եթե կան ազնիվ ու մաքուր հոգով համա
մարդկային բարօրությանը, խաղաղ ու ստեղծագործ կյան
քին ծառայելու կամքը, ձգտումը։

Աշխարհի չորս անկյուններում ապրող մեր ժողովուրդի 
զավակները տարբեր ազգերի հետ խաղաղ համակեցու
թյամբ լավագույն վկայությունն են բերում մշակույթների 
եւ կրոնների երկխոսության, եւ հավատում ենք, որ մի
մյանց նկատմամբ ազնիվ եղբայրասիրությամբ ու համա
տեղ ջանքերով իրականանալու է մարգարեական խոսքը, 
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երբ ազգերն «իրենց սուսերներից խոփեր պիտի ձուլեն եւ 
իրենց սվիններից՝ մանգաղներ» (Ես. 2. 4)։

Մենք աղոթում ենք, որ բացվեն բոլոր մարդկանց սրտերն 
ու մտքերը՝ մարդկության կյանքի նորոգման համար մար
դուն վերահաստատելով Աստծուն արարչակից լինելու իր 
ճշմարիտ կոչման ու նպատակի մեջ»,– ասաց Ամենայն 

Հայոց Հայրապետը։
Վերջում Նորին Սրբությունը հայցեց, որ Աստված օրհնի 

բոլոր ազնիվ ջանքերը՝ հանուն խաղաղության եւ ժողո
վուրդների համերաշխության։

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն իր պատգամը 
փոխանցեց Սանտ Էջիդիո համայնքի կողմից 
կազմակերպաված միջեկեղեցական աղոթքին

Հոկտեմբերի 7-ին Հռոմի Կոլիզեյում Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարե
գին Երկրորդ Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հա
յոց Կաթողիկոսը մասնակցեց Սանտ Էջիդիո համայն
քի կողմից կազմակերպված տարեկան ավանդական 
խաղաղության աղոթքին, որին ներկա էին քույր Եկե
ղեցիների պետեր, տարբեր երկրների ղեկավարներ ու 
պաշտոնյաներ։ Հանուն խաղաղության միջեկեղեցա
կան աղոթքի ընթացքում Նորին Սրբությունն իր պատ
գամը փոխանցեց ներկաներին։

«...Փրկիչ մեր Տերը, Վերջին ընթրիքի ժամանակ 
գիտենալով, որ ժամեր անց պիտի չարչարվեր ու 
խաչվեր, Իր աշակերտներին տվեց հրաժեշտի պատ
գամը. «Խաղաղություն եմ թողնում ձեզ, Իմ խաղաղու
թյունն եմ տալիս ձեզ. ձեզ չեմ տալիս այնպես, ինչպես 
այս աշխարհն է տալիս. ձեր սրտերը թող չխռովվեն եւ 
չվախենան» (Հովհ. 14.27)։

Մեր Տեր Հիսուս Քրիստոսի խաղաղության պար
գեւը, որ Նա թողեց Իր աշակերտներին շուրջ եր
կու հազար տարի առաջ, այսօր մեզ է տրված բաշխելու 
քսանմեկերորդ դարում ապրող քրիստոնյաներին եւ բոլոր 
մարդկանց հատկապես այս օրերին, երբ բռնություններն ու 
պատերազմները, էթնիկ խտրականությունն ու կրոնական 
ծայրահեղականությունը եւ դրանց հիմքի վրա իրագործվող 
ոճրագործությունները տակավին ավերներ են գործում, եւ 
աշխարհը կարիք ունի խաղաղության ու ապահով կյանքի 
վերահաստատման»,– նշեց Վեհափառ Հայարապետը։

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդգծեց, որ Մեր Տեր Հի

սուս Քրիստոսի խաղաղությունն այլ է այս աշխարհի խա
ղաղությունից, որը հաճախ կառուցվում է նաեւ անարդա
րության հիմքի վրա՝ ցավ ու վիշտ բերելով մարդկանց եւ 
ժողովուրդներին։ Ըստ Հայրապետի խոսքի՝ Փրկչի շնոր
հած խաղաղությունը Աստծու սիրառատ ներկայությունն է 
մեր կյանքում։

«...Սիրելինե՛ր, միջկրոնական եւ միջմշակու
թային համաժողովի ավարտին մեր քննարկում
ներն ու խորհրդածությունները եզրափակում ենք 
միասնական աղոթքով Կոլիզեումում, որ դարեր 
առաջ դարձավ քրիստոնյա նահատակների առ 
Աստված ապավինության եւ սիրո վկայության 
վայր, Քրիստոսի խաղաղության ու մարտիրո
սաց զորավոր հավատքի ողջագուրման վկայա
րան։ Այստեղով՝ խորհրդանշական այս վայրով է 
ձգվում վաղ քրիստոնեության խաչի ճանապար
հը՝ հազարավոր մարտիրոսների ու վկաների 
արյունով սրբագործված, որն այսօր ամենքիս 
առաջնորդում է խաղաղության մասին քրիս
տոնեական ընկալման վերարժեւորմանը։ Նա
հատակության արյամբ պսակված այս վայրում 
Քրիստոսի մարտիրոսներն ու վկաները չհուսա
հատվեցին անասելի չարչարանքներից, անձնա
տուր չեղան խաղաղության մասին այս աշխարհի 
պատկերացումներին, այլ իրենց արյան հեղումով 

հաստատուն պահեցին հավատարմությունն առ Աստված, 
ինչպես հռչակում էր սուրբ Պողոս առաքյալը. «Ո՛չ մահը, 
ո՛չ կյանքը, ո՛չ հրեշտակները, ո՛չ իշխանությունները, ո՛չ այլ 
բաներ, որ այժմ կան, ո՛չ գալիքները եւ ո՛չ զորությունները, 
ո՛չ բարձրություն, ո՛չ խորություն եւ ո՛չ մի ուրիշ արարած չի 
կարող բաժանել մեզ Աստծու այդ սիրուց, որ կա մեր Տեր 
Քրիստոս Հիսուսով» (Հռոմ. 8. 37—39)»։

Վեհափառ Հայրապետն անդրադարձավ նաեւ 44-օրյա 
պատերազմի աղետալի հետեւանքներին. «...Մենք գալիս 
ենք մի երկրից, որտեղ Ամենակալի նախախնամական ձեռ
քով պատմության ընթացքում ամեն մի քարի ու ավազա

հատիկի մեջ խտացվել է քրիստոնեական վկայությունը, 
խաչի ճանապարհը՝ հանուն հարության ու հավատի հաղ
թանակի, որտեղ լեռներն աղոթքի ամենազոր ուժով վե
րածվել են խաչքարերի, դաշտերն ու բլուրները՝ սրբազան 
խորանների, լճերն ու գետերը՝ մկրտության ավազանների՝ 
որպես հավատարմություն մեր քրիստոնեական հավատքի 
ու ինքնության։ Ազգս հայոց լավ գիտի խաղաղության գի
նը, որ վճարել ու շարունակում է վճարել։ Անցյալ տարի մեր 

ժողովուրդը վերստին անցավ խաչի ճանապարհով։ Ազատ 
ու անկախ ապրելու իրավունքը, տերունաշնորհ խաղաղ 
կյանքը պաշտպանելու համար ազգիս զավակները կրե
ցին արհավիրքները Ադրբեջանի կողմից Թուրքիայի օգնու
թյամբ եւ ահաբեկչական խմբավորումների ներգրավմամբ 
սանձազերծված 44-օրյա պատերազմի»։

Ապա Ամենայն Հայոց Հայրապետն իր երախտագիտու
թյունը հայտնեց քույր Եկեղեցիներին՝ պատերազմի օրերին 
անարդարությունն ու եղեռնագործությունը դատապարտե
լու համար եւ վստահություն հայտնեց, որ առաջիկայում էլ 
բարձրահունչ պիտի պահեն իրենց ձայնը՝ ընդդեմ արցա
խահայության անկախ ապրելու իրավունքի նկատմամբ 
բռնացումի, հանուն գերյալների ազատության եւ Ադրբե
ջանի վերահսկողության տակ հայտնված տարածքներում 
հայկական հոգեւոր-մշակութային ժառանգության պահ
պանման, հանուն տարածաշրջանում կայուն խաղաղու
թյան վերահաստատման։

«...Սիրելինե՛ր, այսօր առաքելահիմն եկեղեցիների ներ
կայացուցիչներս համախմբվել ենք մեր Փրկչի՝ Հիսուս 
Քրիստոսի ներկայության մեջ՝ մեր Եկեղեցիների աղոթք
ներն ու ջանքերը համախմբելու եւ ողջ մարդկությանը 
հանձնառության կոչելու՝ պահելու աշխարհը «յերկիր խա
ղաղութիւն, ի մարդիկ հաճութիւն» ընթացքի մեջ՝ զերծ 
ատելությունից, թշնամանքից ու հակամարտություններից։ 
Կոլիզեումի պատմական այս վայրում քաջության եւ ան
վեհերության պատգամն է փոխանցվում ամենքիս՝ առա
քյալների ու աշակերտների նման անհողդողդ անցնելու 
խաղաղության առաջնորդող խաչի եւ վկայության տերու
նահաստատ ուղիով։ Այս տեսլականով եւ միասիրտ աղոթ
քով հայցենք Տիրոջ օգնականությունը խաղաղ ու արդար 
աշխարհ կերտելու դժվարին ճանապարհին»,– պատգա
մեց Ամենայն Հայոց Հայրապետը։

Արարողության ընթացքում հնչեցին եկեղեցապետերի եւ 
կրոնական առաջնորդների ուղերձներ։ Ավարտին՝ Ֆրան
ցիսկոս Պապի ուղերձից հետո, ներկաները մեկ րոպե լռու
թյամբ հարգեցին բոլոր պատերազմների զոհերի հիշա
տակը, ապա երեխաները փոխանցեցին մասնակիցներին 
խաղաղության ուղերձը: 

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց ՀՀ-ում 
Շվեդիայի թագավորության նորանշանակ դեսպանին

Հոկտեմբերի 1-ին Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարե
գին Երկրորդ Ծայրագույն Պատրիարք 

եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը Մայր Աթոռ 
Սուրբ Էջմիածնում ընդունեց Հայաստանի 
Հանրապետությունում Շվեդիայի թագավո
րության նորանշանակ արտակարգ եւ լիա
զոր դեսպան Պատրիկ Սվենսոնին:

Ողջունելով դեսպանին՝ Նորին Սրբությու
նը բարեմաղթեց արդյունավոր առաքելու
թյուն:

Հանդիպմանը Հայոց Հայրապետը, անդ
րադառնալով հայ ժողովրդի առջեւ ծառա
ցած արտաքին եւ ներքին մարտահրավեր
ներին, իր երախտագիտությունը հայտնեց 
Շվեդիային, ինչպես նաեւ միջազգային դի
վանագիտական առաքելություններին՝ պա
տերազմի ու հետպատերազմյա ծանր օրե
րին Հայաստանին եւ հայ ժողովրդին բերած 
աջակցության եւ զորակցության համար:

Վեհափառ Հայրապետը, ի դեմս դեսպա
նի, իր գնահատանքը բերեց Շվեդիայի իշ
խանություններին հայ համայնքի հանդեպ 
ցուցաբերվող հոգատար վերաբերմուն
քի, ազգային եւ հոգեւոր կյանքով ապրելու 
հնարավորություն ընձեռելու համար:

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը նշեց նաեւ, 

որ Մայր Աթոռը պատրաստակամ է 
տարբեր ոլորտներում գործակցել 
Շվեդիայի դեսպանության հետ։

Իր հերթին դեսպան Պատրիկ 
Սվենսոնը, շնորհակալություն 
հայտնելով Հայոց Հայրապետին 
ջերմ ընդունելության համար, 
հույս հայտնեց, որ հայ ժողովուր
դը կկարողանա հաղթահարել 
պատերազմից հետո իր առջեւ 
ծառացած բոլոր դժվարություն
ները։ Դեսպանն ընդգծեց նաեւ, 
որ մեծապես տպավորված է 
Հայաստանով եւ հայ ժողովրդի 
հյուրընկալությամբ։ Պրն Պատ
րիկ Սվենսոնը հավաստիացրեց 
Նորին Սրբությանը, որ դեսպա
նությունը ջանքեր է գործադրելու 
հայ–շվեդական կապերը տարբեր բնագա
վառներում առավել խորացնելու ու զար
գացնելու ուղղությամբ՝ իրականացնելով մի 
շարք ծրագրեր։

Զրույցի ընթացքում Հայոց Հովվապետը 
Շվեդիայի թագավորության դեսպանին ներ
կայացրեց Մայր Աթոռի դերակատարությու
նը հայ ժողովրդի կյանքում եւ ներկայում 

իրականացվող գործունեությունը՝ կարեւո
րելով քրիստոնեական արժեքների պահ
պանումն ու գործադրումը։

Վերջում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը 
դեսպանին մաղթեց արդյունավետ գործու
նեություն՝ ի զորացումն հայ–շվեդական 
հարաբերությունների: 

Նոր 
նշանակումներ

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայրա
գույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթո
ղիկոսի հայրապետական տնօրինությամբ 
կատարվել են եկեղեցականների նոր նշա
նակումներ:

Տաճատ վրդ. Ծատուրյանը, ազատվելով 
Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնում ստանձնած 
պարտականություններից, նշանակվել է 
հնդկահայոց հոգեւոր հովիվ եւ Կալկաթայի 
հայոց մարդասիրական ճեմարանի կառա
վարիչ։

Եսայի քհն. Արթենյանը, ազատվելով 
Արարատյան հայրապետական թեմում 
ստանձնած հոգեւոր պարտականություննե
րից, նշանակվել է Մայր Աթոռի տեղեկատ
վական համակարգի տնօրեն։

Արսեն քհն. Միրզոյանը, ավարտելով իր 
ուսումնառությունը Գերմանիայում, նշա
նակվել է Մայր Աթոռի «Քյուրքչ յան» երե
խաների աջակցության կենտրոնի հոգեւոր 
տեսուչ։

Երվանդ քհն. Երանյանը, ազատվելով 
Մայր Աթոռում ստանձնած պարտականու
թյուններից, ծառայության է կոչվել Ռուսաս
տանի եւ Նոր Նախիջեւանի հայոց թեմում։

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի այցը Իտալիա
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Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի այցը Մոսկվա

Հոկտեմբերի 11-ին Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարե
գին Երկրորդ Ծայրագույն Պատրիարք 

եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը երկօրյա 
այցով մեկնեց Մոսկվա՝ մասնակցելու տա
րածաշրջանի հոգեւոր առաջնորդների 
եռակողմ հանդիպմանը:

Նորին Սրբությանն ուղեկցում էին Մայր 
Աթոռի արտաքին հարաբերությունների 
եւ արարողակարգի բաժնի տնօրեն Նա
թան արք. Հովհաննիսյանը, Արցախի թեմի 
առաջնորդ Վրթանես եպս Աբրահամյանը, 
Մայր Աթոռի միջեկեղեցական հարաբերու
թյունների բաժնի տնօրեն եւ Գեւորգյան 
հոգեւոր ճեմարանի տեսուչ Շահե ծ. վրդ. 
Անանյանը, Գերագույն հոգեւոր խորհր
դի անդամ, ի. գ. դ. Գեւորգ Դանիել յանը եւ 
Մայր Աթոռի կաթողիկոսական գրասենյակի 
տնօրեն Վահրամ ավգ քհն. Մելիքյանը:

Հոկտեմբերի 12-ին Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին 
Երկրորդ Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամե
նայն Հայոց Կաթողիկոսը պատվիրակության 
ուղեկցությամբ Մոսկվայի Սուրբ Դանիելի 
պատրիարքանիստ վանքում հանդիպում 
ունեցավ Մոսկվայի եւ Համայն Ռուսիո Նո
րին Սրբություն Կիրիլ Ա Պատրիարքի հետ:

Ողջունելով Ամենայն Հայոց Կաթողի
կոսին եւ նրա պատվիրակությանը՝ Ռուս 
Ուղղափառ Եկեղեցու պետն անդրադար
ձավ երկու Եկեղեցիների բազմադարյա 
եղբայրական փոխհարաբերություններին, 
ինչպես նաեւ խոսեց երկու ժողովուրդների 
ու երկրների միջեւ ձեւավորված բարեկա
մական ու ջերմ կապերի մասին:

Իր հերթին Հայոց Հովվապետը հաստա
տեց, որ Հայաստանի ու Ռուսաստանի մի
ջեւ առկա են դարավոր բարեկամության 
ամուր կապեր, որոնք անփոփոխ կերպով 
դրսեւորվել են անգամ ամենադժվարին եւ 
բարդ իրավիճակներում:

«Մեր ժողովուրդների եւ Եկեղեցիների 
բազմադարյա բարեկամությունն արտա
հայտվել է ինչպես ուրախության, այնպես էլ 
վշտի պահերին: Մենք ուրախացել ենք մեր 
համատեղ ձեռքբերումներով եւ միասին 
պայքարել մեր բարեկամության եւ եղբայ
րության անխախտ պահպանման համար: 
Եվ մեր հանդիպումները Ձերդ Սրբության 
հետ դրա լավագույն վկայությունն են: Մենք 
միշտ զգացել ենք Ռուս Ուղղափառ Եկեղե
ցու պետի աջակցությունը»,– ընդգծեց Գա
րեգին Երկրորդ Կաթողիկոսը:

Անդրադառնալով ղարաբաղյան պա
տերազմին եւ հետպատերազմյան հետեւ
անքների հաղթահարման խնդիրներին՝ 
Վեհափառ Հայրապետն իր եղբայրական 
երախտագիտությունը հայտնեց Ռուս Եկե
ղեցուն եւ նրա Հովվապետին՝ ծանր այդ 
շրջանում Հայոց Եկեղեցուն եւ ժողովրդին 
ցուցաբերած զորակցության համար: Նորին 
Սրբությունը նաեւ հավելեց. «Այսօր, ինչպես 
հայտնի է Ձերդ Սրբությանը, մեր ժողովրդի 
եւ մեր երկրի համար դժվար ժամանակներ 
են: Սակայն հավատում ենք, որ Աստծու օգ
նությամբ եւ մեր հավատի շնորհիվ, ինչպես 
նաեւ բարեկամ երկրների, առաջին հեր
թին՝ Ռուսաստանի Դաշնության աջակցու
թյամբ կկարողանանք հաղթահարել նաեւ 
այս փորձությունը»:

Զրույցի ընթացքում քննարկվեցին հա
կամարտության կարգավորման ուղղու
թյամբ գործադրվող խաղաղարարա

կան ջանքերը:
Հանդիպման ավարտին Մոսկվայի եւ Հա

մայն Ռուսիո Պատրիարք Կիրիլ Ա-ն Ամե
նայն Հայոց Կաթողիկոսին շնորհեց Ռուս 
Ուղղափառ Եկեղեցու «Փառքի եւ պատվի» 
առաջին աստիճանի շքանշան՝ Հայ Առա
քելական Եկեղեցու եւ Մոսկվայի Պատ
րիարքարանի միջեւ բարեկամական հա
րաբերությունների զարգացման գործում 
ներդրած ավանդի ու Նորին Սրբության 
ծննդյան 70-ամյակի առիթով:

Այս կապակցությամբ Վեհափառ Հայ
րապետն իր շնորհակալությունը հայտ
նեց Կիրիլ Պատրիարքին՝ ընդգծելով. «Այս 
պարգեւը դիտարկում ենք իբրեւ Ձերդ 
Սրբության հարգանքի եւ սիրո նշան մեր 
ժողովրդի եւ Եկեղեցու հանդեպ»։

Հույս հայտնելով, որ հետագայում եւս 
երկու Եկեղեցիների միջեւ հարաբերու
թյունները կպահպանվեն բարձր մակար

դակի վրա, ինչպես նաեւ ընդգծելով քրիս
տոնեական ներկայության կարեւորությունը 
Կովկասում՝ Նորին Սրբություն Կիրիլ Պատ
րիարքը նշեց. «Ամենաուժեղ, թերեւս, ներ
կայություններից մեկն իրականացվում է 
Ձեր Եկեղեցու եւ Ձեր անձի միջոցով: Ամեն 
կերպ պետք է աջակցենք, որ Ձեր ծառայու
թյունն այնքան բարեհաջող լինի, որքանով 
դա հնարավոր է Ռուս Ուղղափառ Եկեղե
ցու համար»:

Հոկտեմբերի 13-ին Ս.  Դանիելի պատ
րիարքանիստ վանքում, միջնորդությամբ 
Մոսկվայի եւ Համայն Ռուսիո Կիրիլ Պատ
րիարքի, տեղի ունեցավ Ռուսաստանի, Հա
յաստանի եւ Ադրբեջանի հոգեւոր առաջ
նորդների հանդիպումը։ 1988 թվականից 
սկսած սա ղարաբաղյան հակամարտու
թյան խաղաղ կարգավորմանն ի նպաստ 
17-րդ հանդիպումն էր:

Հանդիպումը բացվեց Մոսկվայի եւ Հա
մայն Ռուսիո Կիրիլ Պատրիարքի բաց
ման խոսքով:

«Մենք հավաքվել ենք այսօր քննարկելու 
Լեռնային Ղարաբաղում բազմամյա հակա
մարտության հետեւանքների հաղթահար
ման խնդիրը, որում ներգրավված են Ադր
բեջանի եւ Հայաստանի ժողովուրդները: 
Շուրջ երեսուն տարվա ընթացքում մենք՝ 
հոգեւոր առաջնորդներս, ջանում ենք, որ 
մեղմենք այս ողբերգական հակամարտու

թյունը: Աստծուց կոչված ենք քարոզելու սեր 
եւ ողորմություն, անգամ երբ դա դժվար 
իրականանալի է թվում:

...Քաջ հայտնի է, որ հոգեւոր կյանքի 
ոլորտը մարդու համար ամենազգայունն 
է: Ցավոք, կան մարդիկ, որոնք բռնությու
նը, դաժանությունն ու արյունահեղությունն 
արդարացնում են կրոնով: Եվ մենք կոչ
ված ենք համատեղ միանշանակ պատաս
խան տալ կրոնը եւ պատերազմը միմյանց 
կապելու փորձերին» (տե՛ս https://www.
youtube.com/watch?v=ilJ0Y6wAAzI&):

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայրա
գույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կա
թողիկոսը, իր խոսքն ուղղելով Մոսկվայի 
եւ Համայն Ռուսիո Կիրիլ Պատրիարքին եւ 
Կովկասի մահմեդականների վարչության 
նախագահ շեյխ-ուլ-իսլամ Ալլահշուքյուր 
Փաշա Զադեին, մասնավորապես ասաց. 
«2017 թվականից ի վեր տեւական ժամա

նակ հնարավորություն չենք ունեցել հան
դիպելու հոգեւոր առաջնորդների այս ձեւ
աչափով, որտեղ ոչ միայն արծարծվում էին 
ղարաբաղյան հակամարտությամբ պայմա
նավորված մեր ժողովուրդների կյանքում 
առաջ եկած խնդիրները, այլեւ ուղիներ էին 
որոնվում դրանց հաղթահարման, մթնոլոր
տի լիցքաթափման եւ կայունացման՝ հա
նուն տարածաշրջանում խաղաղության եւ 
անվտանգության հաստատման։ Այս առի
թով Մեր երախտագիտությունն ենք հայտ
նում մեր սիրեցյալ եղբորը՝ Մոսկվայի եւ 
Համայն Ռուսիո Պատրիարք Կիրիլ Ա-ին՝ 
այս հանդիպումը կազմակերպելու համար։

Մեր հանդիպումը տեղի է ունենում այն
պիսի ժամանակահատվածում, երբ մեր 
տարածաշրջանը վերստին գերլարված է:

Ադրբեջանն անցած տարվա սեպտեմ
բերի 27-ին Թուրքիայի բացահայտ աջակ
ցությամբ եւ միջազգային ահաբեկչական 
խմբավորումների ներգրավմամբ Արցախի 
ժողովրդի դեմ սանձազերծեց պատերազ
մական լայնածավալ գործողություններ, ին
չը աղետալի իրավիճակ ստեղծեց ողջ տա
րածաշրջանում եւ ունեցավ ողբերգական 
հետեւանքներ մեր ժողովուրդների համար։ 
Ծանր մարտերում Ադրբեջանի կողմից ար
գելված զինատեսակների՝ կասետային եւ 
ֆոսֆորային զենքերի կիրառման հետեւան
քով զոհվեցին, վիրավորվեցին եւ հաշման

դամ դարձան հազարավոր զինվորական
ներ, քաղաքացիական անձեր, այդ թվում՝ 
կանայք եւ երեխաներ, խոշտանգումների 
ենթարկվեցին խաղաղ բնակիչներ, տե
ղահանվեցին եւ անօթեւան դարձան շուրջ 
40000 արցախցիներ: Հատուկ թիրախավոր
մամբ Արցախում հրթիռակոծվեցին բնակե
լի շենքեր, հիվանդանոցներ եւ ծննդատներ, 
եկեղեցիներ, մշակութային կենտրոններ ու 
պատմական հուշարձաններ։

Ադրբեջանի կողմից արյունալի եւ աղե
տաբեր ագրեսիան հնարավոր դարձավ 
կասեցնել միայն Ռուսաստանի Դաշնության 
նախագահ մեծարգո տիար Վլադիմիր Պու
տինի անձնական հետեւողական ջանքե
րի շնորհիվ, որին եւս մեկ անգամ հայտ
նում ենք Հայոց Եկեղեցու եւ մեր ժողովրդի 
երախտագիտությունը, նաեւ՝ Ադրբեջանի 
հսկողության տակ անցած տարածքներում 
հայկական հոգեւոր ժառանգության պահ

պանության խնդրում դրսեւորած հատուկ 
ուշադրության համար։ Ձե՛րդ Սրբություն, 
ցանկանում ենք խոր զգացվածությամբ 
շնորհակալություն հայտնել Ձեր ազնիվ 
միջնորդությունների եւ խաղաղասիրական 
ջանքերի համար, որ հանդես բերեցիք պա
տերազմական 44-օրյա գործողությունների 
ընթացքում եւ դրանց ողբերգական հետեւ
անքների հաղթահարման համատեքստում: 
Չափազանց կարեւոր է Ձեր ներդրու
մը Ադրբեջանի վերահսկողության տակ 
հայտնված տարածքում 4-րդ դարի հայկա
կան պատմական Դադիվանքի հետագա 
գործունեության ապահովման հարցում:

2020 թ. նոյեմբերի 9-ին Ռուսաստանի, 
Հայաստանի եւ Ադրբեջանի ղեկավարնե
րի կողց ընդունված հայտարարության ար
դյունքում, Լեռնային Ղարաբաղում ռուսա
կան խաղաղապահ ուժերի տեղակայմամբ 
նախադրյալներ ստեղծվեցին Արցախի ժո
ղովրդի անվտանգ կյանքի վերականգնման 
եւ Արցախի թեմի առաքելության ապահով 
իրականացման համար:

Տարածաշրջանում կայունության ու խա
ղաղության հաստատման, անվտանգ եւ 
ապահով կյանքի երաշխավորման առումով 
ղարաբաղյան հիմնախնդրի խաղաղ կար
գավորումն այլընտրանք չունի։ Սակայն 
հակառակ խնդիրների վերջնական հան
գուցալուծման ուղղությամբ հայկական կող
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Սարկավագական ձեռնադրություն Երեւանի 
Ս. Գրիգոր Լուսավորիչ մայր եկեղեցում

Հոկտեմբերի 10-ին Երեւանի Ս.  Գրի
գոր Լուսավորիչ մայր եկեղեցում, 

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայրա
գույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կա
թողիկոսի օրհնությամբ, Մայր Աթոռ Ս. Էջ
միածնի լուսարարապետ Մուշեղ եպս 
Բաբայանի ձեռամբ սարկավագական ձեռ
նադրության արժանացավ Գեւորգյան հո
գեւոր ճեմարանի Զ լսարանի 25 սան:

Նախօրեին՝ հոկտեմբերի 9-ի երեկոյան, 
Մայր Աթոռի Սրբոց Հրեշտակապետաց եկե
ղեցում Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանի Ե 
լսարանի 16 եւ Զ լսարանի 25 սան, ձեռամբ 
Մայր Աթոռի միաբան Արարատ եպս Գալ
թագճյանի, ստացավ կիսասարկավագու
թյան աստիճան:

Սուրբ Պատարագի ընթացքում՝ ձեռնադ
րության սուրբ խորհրդի ավարտին, սրբա
զան հայրը, խոսելով սարկավագության 
խորհրդի մասին, նշեց, որ Վազգենյան հո
գեւոր դպրանոցում եւ Գեւորգյան հոգեւոր 
ճեմարանում կրթություն ստացած 25 երի
տասարդ սարկավագները պատրաստա
կամորեն հանձն առան իրենց կյանքը զո
հաբերելու Եկեղեցու սպասավորությանը 

եւ հավատացյալների հոգեւոր կարիքները 
հոգալու համար։

Այնուհետեւ Մուշեղ եպիսկոպոսը, դիմելով 

սարկավագներին, ասաց. «Առաջին սարկա
վագը՝ սուրբ Ստեփանոսը, կյանքով վճարեց 
իր կոչումին հավատարիմ մնալու համար։ 

Քրիստոնեական Եկեղեցին իր դարավոր 
պատմության մեջ ունեցել է նահատակու
թյան բազմաթիվ դեպքեր։ Ամենաթարմը, որ 
ունենք մեր իրականության մեջ՝ իբրեւ վկա
յություն մեծագույն զոհաբերության, դա մեր 
երկու սարկավագների նահատակությունն 
է հայրենի հողի պաշտպանության համար։ 
Իրենց օրինակն առավել քան խոսուն է. կոչ
ված եք կարեւոր առաքելության, եւ ինչպես 
ձեր երկու լուսահոգի հոգեւոր եղբայրների 
կյանքի ընթացքը ցույց տվեց, իրապես, սար
կավագությունը եւս զոհաբերություն է՝ ան
գամ պատրաստ լինել կյանքը տալ հայրենի
քի ու հավատի համար...»:

Վերջում Մայր Աթոռի լուսարարպետը կոչ 
արեց հավատացյալներին մշտապես աղո
թել ձեռնադրված սարկավագների կյան
քի ընթացքի համար, որ Աստծուց՝ իրենց 
տրված շնորհները չպակասեն, եւ իրենց 
հանձնառած սրբազան առաքելությունն ու 
զոհաբերությունը ընդունելի լինեն Տիրոջ 
կողմից:

Լրատվական նյութերը՝ Մայր Աթոռ Սուրբ 
Էջմիածնի տեղեկատվական համակարգի

մի պատրաստակամության, ԵԱՀԿ Մինսկի 
խմբի համանախագահող երկրների բոլոր 
խաղաղարարական ջանքերի՝ Ադրբեջանի 
իշխանությունների որդեգրած՝ արժանա
պատվությունը նսեմացնող եւ ռազմատենչ 
անընդունելի հռետորաբանության եւ ոչ 
կառուցողական ու վերջնագրային քաղա
քականության պատճառով տարածաշրջա
նում իրավիճակը շարունակում է մտահո
գիչ մնալ եւ լարված:

Հետեւաբար, ինչպե՞ս կարող է ղարաբա
ղյան հակամարտությունը կարգավորվել,

– քանի դեռ Ադրբեջանը ղարաբաղյան 
հիմնախնդրի հանգուցալուծման հարցում 
շարունակում է առաջնորդվել ուժի կի
րառման սկզբունքով եւ ծավալապաշտա
կան ձգտումներով։

– քանի դեռ հստակեցված չէ Լեռնային 
Ղարաբաղի կարգավիճակը, եւ երաշխա
վորված չէ արցախահայության անկախ 
կյանքի իրավունքի իրացումը։ Պետական 
մակարդակով հայատյացության քարոզ
չությունը, խաղաղ բնակիչների նկատմամբ 
բռնություններն ու սպանությունները, այս
պես կոչված Ռազմավարի պուրակը Բաք
վում վկայությունն են այն իրողության, որ 
Լեռնային Ղարաբաղի ժողովուրդը երբեք չի 
կարող անվտանգ ապրել եւ գոյատեւել Ադր
բեջանի կազմում,

– քանի դեռ ազատ չեն արձակվել բոլոր 
ռազմագերիները՝ անկախ Ադրբեջանի կող
մից նրանց վերագրվող կարգավիճակից, 
որոնց իրական թիվը չի բացահայտվում: 
Մեր ունեցած տեղեկություններով՝ անա
զատության մեջ գտնվող հայ գերիները 
հաճախ ենթարկվում են նվաստացման եւ 
խոշտանգումների, որոշ դեպքերում նաեւ 
տանջամահ արվում,

– քանի դեռ հայտնի չէ բռնի անհետա
ցումների զոհ դարձած բազմաթիվ ան
ձանց ճակատագիրը,

– քանի դեռ Ադրբեջանը չի դադարեցրել 
իր ոտնձգությունները ՀՀ պետական սահ
մանի նկատմամբ եւ հետ չի քաշվում գրա
վյալ տարածքներից,

– քանի դեռ միջազգային օրենսդրության 
հարգմամբ պատշաճ վերաբերմունք չի 
դրսեւորվում համաշխարհային նշանակու
թյուն ունեցող հայկական պատմամշակու
թային ժառանգության նկատմամբ, քանի 
դեռ ավերվում եւ պղծվում են մեր աղոթատ
ները, եւ չեն դադարում պատմությունը կեղ
ծելու, հայկական վանքերն ու եկեղեցիներն 
իրենց ինքնությունից զրկելու փորձերը, չի 
ճանաչվում դրանց իրավական պատկա
նելությունը Հայոց Եկեղեցու Արցախի թե
մին, եւ Մեր զավակները զրկված են իրենց 
սրբավայրերն այցելելու իրավունքից։

Հայ ժողովուրդը բոլոր ժամանակնե
րում արժեւորել է խաղաղությունը եւ ձգտել 
խաղաղ համակեցության հարեւան ժողո
վուրդների հետ, մշտապես հարգել այլոց 
կրոնական ազատությունները եւ մշակու
թային ինքնությունը։ Մեր ժողովրդի խա
ղաղասիրական ձգտումները կառուցված 
են այն համոզման վրա, որ պատերազմնե
րում չկան հաղթողներ, պարտվում են բո
լորը, քանի որ չի կարող լինել հաղթանակ 
այնտեղ, ուր տիրապետում է մարդկային 
ողբերգությունը: Քրիստոնյաներիս Սուրբ 
Գիրքը, որի նվիրականությունը չի ժխտվում 
նաեւ իսլամի հավատավորների կողմից, 
«երկրում խաղաղության եւ մարդկանց մեջ 
համերաշխության» (հմմտ. Ղուկ. 2:14) տե
սիլքով է ոգեշնչում մարդկությանը:

Տարբերությունների մեջ հանդուրժողա
կանության, խաղաղ համակեցության ու 
բարիք ստեղծելու պատգամն է փոխան
ցում մարդկանց նաեւ իսլամի Սուրբ Գիրք 
Ղուրանը, երբ արձանագրում է. «Ձեզա
նից յուրաքանչյուրին որոշակի օրենքներ 
եւ ապրելակերպի ծրագիր սահմանեցինք: 

Եթե Աստված կամենար, Նա կարող էր ձեզ 
բոլորիդ մեկ հասարակության վերածել, 
սակայն (այդպես չկամեցավ), որպեսզի ձեզ 
տվածի համեմատ փորձի ձեզ: Մրցակցեք 
ուրեմն բարի գործերով» (Սուրաթ «Ալ-Մա
իդա» 5:48):

Հենց այս ոգով այսօր՝ 21-րդ դարի փոխ
շաղկապված իրականության մեջ բոլոր 
խնդիրները ազգերի միջեւ պիտի կարգա
վորվեն միայն խաղաղ ուղիներով, արդա
րությամբ, օրինականության եւ իրավուն
քի հարգումով։

Պատերազմը չէ ճանապարհը խնդիրնե
րի լուծման, եւ այս պատերազմն էլ իրակա
նում ոչ թե լուծումներ, այլ նոր ողբերգու
թյուններ ծնեց եւ նոր խնդիրներ հարուցեց։ 
Ռազմական ճանապարհով, զենքի նշանա
ռության ներքո հնարավոր չէ խաղաղու
թյուն կերտել, ռազմագերիների գործոնի 
շահարկմամբ անհնար է համերաշխության 
եւ գործակցության հասնել, իսկ պետական 
մակարդակով հայատյացության սերման
մամբ եւ սպառնալիքներով բացել հաղոր
դակցման ուղիները։

Հակառակ առկա ծանր կացության՝ Մենք 
շարունակում ենք հուսալ, որ պիտի կարո
ղանանք հաղթահարել ծառացած մարտահ
րավերները, նաեւ զորակցությամբ խաղա
ղասեր մեր բարեկամ երկրների եւ մտահոգ 
միջազգային հանրության ու կառույցների։ 
Նաեւ հույս ունենք, որ այս դժվարին իրադ
րության մեջ Ադրբեջանի իշխանություն
ները հետ կկանգնեն իրենց ծավալապաշ
տական նկրտումներից, որոնք կարող են 
տարածաշրջանը կանգնեցնել նոր՝ առավել 

լայնամասշտաբ պատերազմի առջեւ։
Հոգեւոր առաջնորդներիս աղոթքներն ու 

ջանքերն այսօր պիտի հետապնդեն համե
րաշխության ու փոխըմբռնման մթնոլորտ 
ձեւավորելու նպատակ, որպեսզի թոթափվի 
լարվածությունը, եւ Բարձրյալն օրհնի մեր 
կյանքը Իր խաղաղությամբ, ողորմությամբ 
եւ առատ շնորհներով։

Վերստին Մեր շնորհակալությունն ենք 
հայտնում Ձեզ, սիրեցյա՛լ եղբայր ի Քրիս
տոս՝ Մոսկվայի եւ Համայն Ռուսիո Պատ
րիարք, հանուն խաղաղության Ձեր ներդ
րած ջանքերի եւ այս հանդիպման համար:

Հարգարժա՛ն շեյխ-ուլ-իսլամ, հավա
տում ենք, որ մեր այս հանդիպումը պիտի 
արդյունքներ ապահովի Ձեր անմիջական 
միջնորդությամբ Ադրբեջանի իշխանու
թյունների մոտ՝ մասնավորապես հումանի
տար հարցերի, առկա հոգեւոր-կրոնական 
խնդիրների կարգավորման եւ մեր ժողո
վուրդների կյանքում խաղաղության վերա
հաստատման գործում։

Աղոթում ենք աշխարհում խաղաղության 
եւ մեր տարածաշրջանում կյանքի ապա

հով ու անվտանգ, բնականոն ընթացքի 
վերականգնման ու առաջընթացի համար։ 
Թող Տերն օրհնի խաղաղության բոլոր ճա
նապարհները եւ Իր իմաստությամբ առաջ
նորդի մեր ժողովուրդներին»:

Տեղի ունեցած քննարկումների ավար
տին հանդիպման արդյունքների վերա
բերյալ Մոսկվայի եւ Համայն Ռուսիո Կիրիլ 
Պատրիարքը հանդես եկավ հայտարարու
թյամբ (տե՛ս http://www.patriarchia.ru/db/
text/5852405.html):

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի այցը Մոսկվա
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Սկիզբը՝ թիվ 12–18

Բակունցի ակնարկը շատ խոր ու դիտողական 
է: Դեպքերի վայրը՝ Ահնաձոր, որ Սյունյաց աշ

խարհի տեղավայր է, իսկ Մաթեւոսյանինն իր Ահ
նիձորն է:

Ահնաձորի կածանով մի ծերունի գնում է: Կի
նը նոր է մահացել, որդին պաշտոնյա է Տաշքեն
դում: «Ինչի՞ ես գնում»,– հարցին պատասխա
նում է. «…Էսօր էգուց որ մեռնեմ, բա իմ մյուլքիս, 
կալ ու մարագիս ո՞վ ա տիրանալու: <…> Գա, 
երեսի ջրով եղածն իրան տամ, ինձ էլ պարտակի 
հողում, հետո գերեզմանիս ուշունց չտա»: Մու
րացանի «Նոյի ագռավ»-ի հանգով մարդը նաեւ 
տրտնջում է որդուն ուսման տալու համար, որով
հետեւ կողքին չէ: Հետո այս գյուղացին պետք է 
երեւար բարձած ֆուրգոնի մեջ՝ օտարության 
գնացող մի տասը կին ու երեխայի հետ:

Քանդվում է հայոց աշխարհը: Աղքատությունը 
ժողովրդին տակնուվրա է անում:

Ակնարկում կա այսպիսի մի տեսարան. աղվե
սի ձագին՝ ուղեկից անտառապահը չի կարողա
նում բռնել: Վերեւից անգղն ընկնում է նրա վրա, 
ճանկում, վերեւ բարձրացնում եւ քիչ հետո նե
տում ներքեւ: Անտառապահը վերստին ընկնում 
է արդեն մոլոր վազող աղվեսի ձագի հետեւից, 
բռնում եւ… անգղը հանել էր նրա աչքերը, ակ
նաբներից արյուն էր հոսում: Պարզ է, չի ապրի եւ 
գայլի բաժին պիտի դառնա:

Աղվեսի ձագի հետ կատարվածը ֆուրգոնով 
օտարություն գնացող ծեր, կին, երեխայի հե
ռանկարն է: Կույր-կույր գնում են, որ կործան
վեն, դառնան գայլերի բաժին՝ ձուլվեն, վերանան, 
դառնան ուրիշ, օտար…

Այս մտայնության մի նոր արտահայտություն 
է, ահա, Մաթեւոսյանի «Տաշքենդ»-ը: Աչքի առջեւ 
են Ջանդառ Թեւանը, Սիրուն Թեւանը, ահնիձո
րյան միջավայրն ու մարդիկ:

Մաթեւոսյանը մշտապես իր նյութի շրջանակ
ներում է: Իսկ նրա բանարվեստը, ոճը արժանի 
են առանձին ու մանրակրկիտ ուսումնասիրու
թյան: Նա ոչ թե պատմում է, այլ ներկայացնում 
եղելությունը գործողությունների մեջ, ոչ թե սովո
րական ձեւով շարադրում է դեպքերի ընթացքը, 
այլ կենդանագրում՝ մանրամասներով ստեղծում 
ամբողջի տեսանելի պատկերը: Նրա ոճի ինք
նատիպությունը պայմանավորված է կյանքը 
հնարավորին չափ տեսանելի, շոշափելի ձեւով 
պատկերելու կարողությամբ: Նա բնականորեն 
վերարտադրում է հոգեվիճակն ու զգացողու
թյունը, բնազդների շարժումն ու սովորական 
բնապատկերը: Նրա ցուցադրած կյանքը երեւում 
է ամբողջությամբ ու լրիվ՝ իր լացով ու տխրու
թյամբ, տառապանքով ու խեղճությամբ, կոտր
ված ծիծաղով ու պահից ծնվող երգիծանքով, 
վիճակի հասունացման բնականոն ընթացքով ու 
զգացմունքների խլիրտով, մի խոսքով՝ լայնքով ու 
խորքով: Նրա գրելու արվեստի առանձնահատ
կություններից մեկը տվ յալ պատկերի ու պահի 
հատկանշական բաղադրամասերը մտքի միա
ժամանակյա հոսքով բնական հաջորդականու
թյամբ ներկայացնելու մեջ է: Դա է պատճառը, որ 
նրա նախադասությունները շատ են հագեցված, 
շատ են ընդգրկուն ու լիքը եւ ներքուստ մտքի, 
զգայությունների տարբեր փոխպայմանավորվա
ծությամբ կապակցված: Այդպիսին են նաեւ նրա 
վիպակների ու պատմվածքների կառուցվածքը, 
խոսքի ամբողջ հյուսվածքը: Այդ ամենն ստեղ
ծում է կենսական շնչով հագեցված նախադա
սությունների ու պարբերությունների մի պտտա
հողմային ու առաջընթաց շարժում, որ դժվարին 
ու տքնաջան աշխատանքի արգասիք է: Յուրաց
նելով 19-րդ դարի ռուս դասական եւ 20-րդ դարի 
համաշխարհային արձակի փորձը՝ Մաթեւոսյանն 
ստեղծում է գեղարվեստական մտածողության 
միանգամայն նոր ու ժամանակակից համա

կարգ, ինչը եւ ապա
հովում է նրա գրական 
հաջողությունը եւ նյու
թին տալիս արդիական 
որակ ու հնչեղություն: 
Գ ե ղ ա ր վ ե ս տ ա կ ա ն 
մտածողության մասն 
են կազմում նաեւ գե
ղարվեստական ար
տահայտչամիջոցները, 
բառակազմը, ընդհա
նուր առմամբ՝ լեզվի ու 
ոճի տարրերը, որոնք 
եւս բարձր վարպետու
թյամբ է օգտագործում 
հեղինակը՝ հասնելով 
խոսքի պատկերավոր
ման հյութեղության ու 
գունագեղության: Մաթեւոսյանի խոսքի շարա
հյուսվածքն ասես լի ու վարար մի գետ լինի, որ 
ծանր ու մեծ հոսում է հարթավայրով:

Գեղարվեստական մտածողության այս 
սկզբունքներն ստեղծում են գրական հերոսի 
նկարագրի բացահայտման մի առանձնահա
տուկ ձեւ, որ նոր կողմերից է ներկայացնում 
նրանց կյանքն ու ներաշխարհը:

Մաթեւոսյանն ստեղծում է հերոսների մի 
պատկերաշար, որոնք իրար շարունակելով ու 
լրացնելով՝ գրականություն են բերում կենսապ
րումի եւ կենսաճանաչողության նոր կողմեր: Մեր 
օրերում շրջանառության մեջ մտած, այսպես 
կոչված, «բանասիրական» գրականությանը, որն 
անկյանք ու շինծու, արտաքուստ գրագետ տեսք 
ունեցող հորինվածքներից այն կողմ չի անցնում, 
Մաթեւոսյանը հակադրում է կենսական լիցքերով 
հարուստ, հյութեղ, վարար ու հորդուն մի ար
վեստ, որն ի հայտ է բերում կյանքի ճանաչողու
թյան միանգամայն նոր հայեցակարգ:

Վարդգես Պետրոսյանը գրականություն է 
բերում առավել չափով կյանքի նոր, թարմ վի
ճակներում գործող, այդ վիճակների մեջ իրենց 
էությունը դրսեւորող հերոսների: Կյանքի ժամա
նակակից վիճակների մեջ իր հերոսներին հայտ
նաբերելու, այդ վիճակների նկարագրությամբ ու 
վերլուծությամբ ներկա կյանքի պատկերը որսա
լու միտումը նրա համար սկզբունքային նշանա
կություն ունեցող ստեղծագործական նախադ
րյալ է: Դա ակնհայտորեն նկատելի է թե՛ նրա 
պատմվածքներում ու նորավեպերում, թե՛ «Մա
մա, ես արդեն մեծացել եմ», «Ապրած եւ չապրած 
տարիներ», «Դեղատուն «Անի» վիպակներում եւ 
թե՛ «Հայկական էսքիզներ» խոհագրության մեջ:

Նոր հերոսները գործում են քաղաքային կյան
քի սովորական իրադրությունների մեջ, բայց 
այնպիսի՛ իրադրությունների, որոնք միանգա
մայն նոր ոլորտների մեջ են ներքաշում իրակա
նության գեղարվեստական վերարտադրությու
նը: Նրա հերոսները կարող են իրար հանդիպել 
բռնցքամարտի ժամանակ, հեռու մի օդանավա

Նա մեծ էր հողով, արյունով: Արմատնե՜ր ուներ 
նա հողում...

Եղիշե Չարենց

Հ. Թումանյանի կյանքի ու հատկապես հասա
րակական գործունեության վերջին շրջափուլը 
(1921–1923 թթ.) համեմատաբար քիչ է ուսում
նասիրված: Այս հոդվածի շրջանակներում փոր
ձել ենք լուսաբանել, ներկայացնել ու գնահատել 
հայ մեծ բանաստեղծ Հ.  Թումանյանի հասա
րակական գործունեության վերջին տարիները 
(1921–1923 թթ.), որոնք կապված էին Հայաստա
նի օգնության կոմիտեի (ՀՕԿ) ստեղծման ու կա
յացման ժամանակաշրջանի հետ:

Հայ ժողովրդի բնավորության յուրահատուկ, 
լավագույն հատկանիշներն իր ներսում բյուրե
ղացրած, հարազատ ժողովրդի էությունը, ներաշ
խարհը, աշխարհայացքը, աշխարհազգացումը 
լավագույնս ճանաչած ու իր գրական հերոսների 
կերպարներով ներկայացրած ամենահայ հան
ճար Հովհաննես Թումանյանը սիրված ու հարգ
ված, անառարկելի հեղինակություն ու հանճա
րեղ էր ամենուրեք՝ բոլոր բնագավառներում: 
Հ. Թումանյանը հայոց պարծանքն է, աշխար
հասփյուռ հայության նվիրյալ զավակը, որն իր 
ազգին անմնացորդ ծառայեց հոգով ու սրտով, 
բանիվ եւ գործով, ամբողջ էությամբ:

Ամենայն հայոց բանաստեղծ Հ. Թումանյա
նը հասարակական-քաղաքական գործունեու
թյամբ զբաղվելու առաջին քայլերը կատարել 
է դեռեւս 1880-ական թվականների վերջերին: 
Դա հայ ժողովրդի գաղափարական զարթոնքի, 
ոգեւորության, քաղաքականապես հասունաց
ման ու ազգային-ազատագրական շարժման 
եւ պայքարի ծավալման, անօրինակ վերել քի 
ժամանակաշրջան էր, երբ հայ ժողովրդի ազ
գային ինքնագիտակցության դրսեւորումները 
եւ ազատագրական պայքարի պոռթկումները 
առավել կազմակերպված ու գործնական բնույթ 
էին կրում: Այդ ժամանակ Արեւմտյան Հայաստա
նում ձեւավորվում էր ֆիդայական շարժումը, որի 
նպատակը արեւմտահայությանը կեղեքումնե
րից, նվաստացումներից, ազգային ու կրոնական 
հալածանքներից պաշտպանելն էր, արեւմտա
հայության ազատագրումն ու ինքնիշխան ազգա
յին պետության ստեղծումն էր: Այս մտայնությամբ 
ստեղծվում են քաղաքական գաղտնի խմբակներ 
ու կազմակերպություններ (ազատագրական 
խմբակներ, իսկ հետագայում՝ կուսակցություն
ներ): Դրանցից էր 1889 թ. ստեղծված «Երիտա
սարդ Հայաստան» խմբակը, որին հետագայում 

անդամակցում է նաեւ Թումանյանը: Ազատագ
րական շարժման գաղափարներով ոգեշնչված 
ու ազգային-հայրենասիրական պոռթկումներին 
հագուրդ տվող երիտասարդ Թումանյանի առա
ջին ոտանավորներում նշմարվում է ոչ միայն հե
ղինակի ազգային-հայրենասիրական ոգին, այլեւ 
հայդուկային որոշ տրամադրություններ, որոնց 
շուտով բանաստեղծն աշխատում է տալ գործ
նական բնույթ: Ընկերոջ՝ Անուշավան Աբով յանի 
վկայությամբ՝ դեռեւս 1886–1887 թթ. բանաստեղ
ծը հաճախում էր գաղտնի ժողովների: Կնոջ՝ Օլ
գա Թումանյանի հավաստմամբ՝ ամուսինը կապ
ված էր հայ ազատագրական շարժման առաջին 
գործիչներից մեկի՝ Ալ. Գոլոշյանի հետ:

Հայ ազգային-ազատագրական շարժման 
գործիչ Ալեքսանդր Գրիգորի Գոլոշյանը (Վար
դան Գոլոշյան) ծնվել է 1867  թ. Թիֆլիսում: 
1877–1879 թթ. սովորել է Թիֆլիսի Ներսիսյան 
դպրոցում, 1882–1883  թթ.՝ Մոսկվայի Լազա
րյան ճեմարանում: Մոսկվայում ուսանելու տա
րիներին հարել է «Հայրենասերների միություն» 
գաղտնի կազմակերպությանը: Նամակներից 
մեկում Ա. Գոլոշյանը խոստովանում է, որ, տար

վելով Րաֆֆիով, նպատակադրվել է 
իր կյանքը նվիրել Հայաստանի ազա
տագրության գործին: 1883 թվականից 
ազատագրական, հեղափոխական գոր
ծունեություն է ծավալել Արեւմտյան Հա
յաստանում (Վան, Սասուն, Մուշ): Ապա 
անցել է Սալմաստ (Իրան), հաստատվել 
Հավթվան գյուղում, որտեղ ուսուցչու
թյամբ է զբաղվել՝ միաժամանակ իրա
կանացնելով ազատագրական, հեղա
փոխական գործունեություն: Գոլոշյանը 
գտնում էր, որ հայերը պետք է զենքի դի
մեն եւ ազատագրվեն թուրքական լծից: 
1887 թ. Թիֆլիսում մասնակցել է ազա
տագրական խմբակների աշխատանք
ներին: Հակոբ Սարկավագի հայդուկային 
խմբին միանալու մտադրությամբ 1889 թ. 
մայիսին իր համախոհների՝ Հ.  Ագրի
պասյանի եւ Կ. Գուլակսզ յանի հետ ճա
նապարհվել է Վան: Մայիսի 24-ին Չուխ 
Գեդուկի (Չուխ Կետիկ, Չուխ Գյադուկ) 
լեռնանցքում՝ Սպիտակ աղբյուրի մոտ, 
կռվի են բռնվել թուրքական ոստիկան
ների եւ զինված քրդերի հետ, որի ժա
մանակ Գոլոշյանն ու Ագրիպասյանը զոհ
վել են, իսկ Գուլակսզ յանին հաջողվել է 
փրկվել: Հ. Թումանյանը Ա. Գոլոշյանին 
է նվիրել «Հին կռիվը», «Տանը» եւ «Երկ
րում» բանաստեղծությունները, դրանք 

մի պոեմ են կազմում, որի գլխավոր հերոսը 
Ա. Գոլոշյանն է:

Երիտասարդ Թումանյանը, տոչորված արեւմ
տահայերի ազատագրության գաղափարներով, 
ցանկացել է ընկերանալ Ա.  Գոլոշյանին, անց
նել Տաճկահայաստան՝ հայրենիքն ազատելու: 
Թումանյանը նույնիսկ ատրճանակ էր գնել՝ Գո
լոշյանի հետ Արեւմտյան Հայաստան մեկնելու 
համար, բայց հիվանդանալով՝ հետ էր մնացել: 
Իր հետագա ամբողջ գիտակցական կյանքում 
Հ. Թումանյանը շարունակեց զբաղվել հասարա
կական-քաղաքական ակտիվ գործունեությամբ 
եւ անձնվեր ու անմնացորդ ծառայեց հայրենի
քին ու հայությանը: Հասարակական գործչի թու
մանյանական ունակություններն առավել ամբող
ջական ու բազմակողմանիորեն դրսեւորվեցին 
Առաջին աշխարհամարտի եղերական ու դրան 
հաջորդող դժնդակ տարիներին: Ամենայն հա
յոց բանաստեղծն ուժերի գերագույն լարումով ու 
փութանակի փորձում էր օգնել եղեռնազարկ հայ 
գաղթականներին ու որբերին, հանգանակություն 
էր կազմակերպում՝ հօգուտ սովի ճիրաններում 

հայտնված ազգակիցների: Նա, սթափ եւ ճիշտ 
գնահատելով ստեղծված իրավիճակը, կողմնո
րոշել է Ազգային բյուրոյի աշխատանքները, ար
դյունավետորեն կազմակերպել հայրենազուրկ 
արեւմտահայության խլ յակների փրկության ու 
ողբերգական վիճակի վերացման գործը: Ազգա
յին բյուրոն (Թիֆլիսի ազգային կենտրոնական 
բյուրո) ստեղծվել էր Ռուսական կայսրության հա
յաշատ վայրերի ներկայացուցիչների համագու
մար-խորհրդակցությունում 1912 թ. հոկտեմբեր-
նոյեմբերին: Մասնակցել են Թիֆլիսի, Երեւանի, 
Բաքվի, Ախալցխայի, Նոր Նախիջեւանի, Արմա
վիրի, Բաթումի եւ հայաշատ այլ վայրերի պատ
գամավորներ: Համագումարի նպատակն էր՝ 
օգտվել 1912–1913 թթ. Բալկանյան պատերազմ
ների հետեւանքով ստեղծված բարենպաստ 
իրադրությունից եւ հասնել Հայկական հարցի 
լուծմանը: Ընտրվել է 7 հոգուց կազմված Ժամա
նակավոր բյուրո (Ս. Հարությունյան, Ա. Խատի
սյան, Ա. Քալանթար, Հ. Առաքել յան, Ա. Պոդոսյան, 
Հ. Թումանյան, Ն. Աղբալ յան), որը վարելու էր 
ընթացիկ գործերը: Առաջին աշխարհամարտի 
տարիներին Ազգային բյուրոն կազմակերպել է 
հայկական կամավորական զորագնդեր, զբաղ
վել արեւմտահայ գաղթականներին տեղավորե
լու եւ նրանց պարենով ապահովելու հարցերով: 
1917 թ. հոկտեմբերից, Հայ ազգային խորհրդի 
ստեղծումից հետո, Ազգային բյուրոն դադարել է 
գործելուց:

Թումանյանը շրջահայաց գործիչ էր, նա յու
րահատուկ կանխազգացությամբ, իրատեսո
րեն ու խորաթափանցորեն է պատկերացրել 
պատմական ժամանակաշրջանը եւ նրբանկա
տորեն, մեծ զգուշությամբ է վերաբերվել ազգա
յին խնդիրներին: 1916 թ. աշնանը Թումանյանը 
ձեռնամուխ է լինում «Հայկազյան ընկերության» 
ստեղծման նախապատրաստական աշխա
տանքներին: 1917 թ. ապրիլի 22-ին «Հորիզոն» 
թերթում Հ.  Թումանյանը «Հայկազ յան ընկե
րության» նպատակների մասին գրում է. «Ըն
կերություն, որը կոչվելու է Հայկազ յան, իբրեւ 
մոտավոր նպատակ՝ միտք ունի կազմել «Հայոց 
ակադեմիա», դնել հայկական համալսարանի 
հիմքը, զարգացնել հայագիտությունը եւ ամե
նակողմանի ուսումնասիրել մեր աշխարհքը, մեր 
հին ու նոր կյանքը, մեր գրականությունն ու գե
ղարվեստը, նրա պատմությունն ու արդի կյանքը 
եւ ապահով վիճակի մեջ դնել գիտնականներին, 
գրողներին ու գեղարվեստագետներին: Միաժա
մանակ Հայկազ յան ընկերությունը հետեւելու է 
մեր կուլտուրական հիմնարկությունների գոր

Վաթսունականների արձակագիրներ.  
ժամանակը եւ հերոսը

Հ. Թումանյանի հասարակական գործունեության վերջին շրջափուլը 
եւ Հայաստանի օգնության կոմիտեն (ՀՕԿ) 1921—1923 թթ.
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«Ակուն­քի» ակունք­նե­րում
1978-ի ողջ ձմեռն ինձ համար անցավ եր

կարատեւ գործուղումներում: Մի քանի ամիս 
Ռուսաստանի ասիական մասի ամենաանհե
տաքրքիր քաղաքներում անցկացնելուց հետո 
Հայաստանին ու հայկական ամեն ինչին կա
րոտած տուն էի հասել, երբ մայրս պատմեց, որ 
հայկական երգերի մի նոր խումբ է ստեղծվել, 
որոնք երգում են Հայաստանի տարբեր շրջան
ների հնագույն երգեր: «Ինձ թվում է՝ հենց դրանք 
են իսկական հայկական երգերը»,– վերջում ամ
փոփեց նա:

Զարմանալիորեն մի քանի օր անց հեռուս
տատեսությամբ կրկնեցին նորաստեղծ համույ
թի առաջին հեռուստահամերգը, որի մասնա
կիցները տարբեր մասնագիտությունների տեր 
մտավորականներ էին: Խմբի ղեկավարը Գի
տությունների ակադեմիայի լեզվի ինստիտուտի 
գիտաշխատող Մարո Մուրադյանն էր՝ անվանի 
ժողովրդական երգասաց Հայրիկ Մուրադյանի 
դուստրը:

Հեռուստահամերգի ընթացքում հայերենի 
տարբեր բարբառներով երգեր լսելով՝ անբա
ցատրելի զգացումով համակվեցի: Այդ ժամա
նակ ես չգիտեի, որ իմ ամենասիրելի տատիկը 
արմատներով վանեցի է, բայց լսելով Վանի բար
բառով հնչող «Լալուխանն» ու «Ավանցին», ան
չափ տպավորվեցի այդ երգերի զարմանալի մե
ղեդայնությամբ, անգամ թվում էր՝ շատ վաղուց 
ինչ-որ տեղ լսել էի...

...Եվ գարնանային մի օր, ավելի ճիշտ՝ 
1978 թվականի մայիսի 12-ին գնացի Լեզվի ինս
տիտուտ: Մարո Մուրադյանին, իհարկե, չհաջող
վեց հանդիպել, բայց խմբի երգչուհիներից մեկը՝ 
երիտասարդ բարբառագետ Ջեմմա Բառնասյա
նը, ոչ միայն տեղեկացրեց փորձերի օրերի ու 
ժամերի մասին, այլեւ ծանոթացրեց բարբառա
գիտության բաժնի վարիչի՝ բանասիրական գի
տությունների դոկտոր Հովհաննես Մուրադյանի 
հետ, որից էլ ստացա իմ մայրենի բարբառի վե
րաբերյալ ինստիտուտի համար նյութեր հավա
քելու առաջին հանձնարարությունը: Այս հան
դիպումը ճակատագրական եղավ իմ կյանքում: 
Ճակատագրական՝ ոչ միայն «Ակունքում», Մու
րադյանների հարկի տակ մեր ազգային անա
ղարտ երգարվեստին մոտիկից հաղորդակցվե
լու, այլեւ իմ մասնագիտական կողմնորոշումը 
վերանայելու առումով:

Մարոն

Նույն օրը երեկոյան 
հանդիպեցի Մարո Մուրա
դյանին: Շրջապատված 
ակունքցիներով՝ Մարոն 
նստած էր ինստիտու
տի մոտակա մայթեզրի 
սոսիների տակ դրված 
նստարանին: Հիշում եմ 
Մարոյի առաջին հարցը. 
«Որտեղի՞ց են արմատ
ներդ»: Իմանալով, որ 
ծնունդով Նախիջեւանից 
եմ, նախ խնդրեց գուսան
ներով եւ երգասացներով 
հայտնի երբեմնի Գողթն 
գավառում ապրող ար
դեն սակավաթիվ հայերից 
երգեր ձայնագրել, ապա 
միանգամից պայծառա
ցած ասաց, որ շատ նման 
եմ իր որդուն՝ Լեւոնին:

Հետագայում իմացա, 
որ Մարոյի երաժշտական 
արտակարգ ընդունակությունները գալիս են 
ոչ միայն հոր՝ Շատախի Ջնուկ գյուղում ծնված 
Հայրիկ Մուրադյանից, այլեւ մոր՝ Նախիջեւանի 
Յարմջա գյուղում ծնված Աննա Խաչատրյանից՝ 
ակունքցիներիս շատ սիրելի Անիկ մայրիկից: Մա
րոն պատմում էր, որ մայրիկը երիտասարդ տա
րիներին շատ գեղեցիկ ձայն է ունեցել եւ օժտված 
լինելով նաեւ երաժշտական բարձր ճաշակով՝ 
ոգեւորել ու խորհուրդներ է տվել Հայրիկին առա
ջին հրապարակային ելույթներին պատրաստվե
լիս: Անիկ մայրիկը, ցավոք, դադարել է երգել իր 
մանկահասակ միակ որդու մահից հետո...

Մարո Մուրադյանն ու «Ակունքը» մի ամբողջ 
համալսարանի հետք թողեցին իմ կյանքում: 
Պոլիտեխնիկականն ավարտած երիտասարդ 
ճարտարագետիս մեջ բանասերի ակնհայտ 
հատկանիշներ նկատելով՝ Մարոն ինձ նաեւ հա
մույթի տարեգիր եւ դպրապետ նշանակեց: Ես 
էլ չիմացա, թե ինչպես սկսեցի բանահավաքու
թյամբ հրապուրվել, ավելի ոգեւորված հաճախել 
ազգային գրադարանի հումանիտար ընթերցաս
րահ եւ ինքնակրթությունս շարունակելով՝ գրեցի 

գիտական իմ առաջին 
հոդվածները, գրական 
ստեղծագործություններն 
ու  հրապարակագրու
թյունները: Անմոռաց այդ 
օրերին հայ բարբառա
գիտության վերաբերյալ 
գիտական առաջին հոդ
վածս մեքենագրել եմ Մա
րոյենց տանը՝ Հայրիկի 
անձնական գրամեքենա
յով, Մարոյի անգնահա
տելի խորհուրդներով: Իսկ 
թեկնածուական ատենա
խոսությունս, զարմանալի 
զուգադիպությամբ, նա
խապաշտպանել եմ հենց 
Մարոյի 70-ամյակի օրը՝ 
2003 թվականի նոյեմբե
րի 10-ին (երբ, ցավոք, 
Մարոն վաղուց արդեն 
մեզ հետ չէր), Լեզվի ինս
տիտուտի այն բաժնում, 
ուր տարիներ շարունակ 
աշխատել էր նա: Եվ երբ 

մենագրության տեսքով լույս տեսավ իմ աշխա
տանքը, բնականաբար այն նվիրեցի անմոռա
նալի ուսուցչիս հիշատակին:

Մարո Մուրադյանը «Ակունքի» եւ նրա համա
կիրների, մեր տոհմիկ մշակույթի համար բա
ցառիկ մի երեւույթ էր՝ հայրենի երգարվեստի 
առանձնահատկություններն այնքան նրբորեն 
զգացող եւ նույնքան նախանձախնդրությամբ, 
խնամքով ու ճաշակով ներկայացնող օժտված 
մի անհատականություն: Այդպիսին էլ նա առհա
վետ մնաց ակունքցիներիս, իրեն ճանաչող մեր 
հայրենակիցների հիշողության մեջ, որի վկան են 
այսօր էլ նվիրական առաքելությունն ու ավան
դույթները շարունակող «Ակունք» համույթը, նրա 
օրինակով հայրենի երգն ու պարը պահպանող 
ու տարածող բազմաթիվ ազգագրական խմբերը:

Առաջին փորձը

Համույթի փորձասենյակը Լեզվի ինստիտու
տի երկրորդ հարկում էր: Ոչ մեծ այդ սենյակի մի 
անկյունում դաշնամուրն էր դրված, օղակաձեւ 

նստել էին երգող աղջիկներն ու տղաները, իսկ 
մեջտեղում՝ դեմ դիմաց՝ Մարոն: Այսօրվա պես 
հիշում եմ նրանց՝ ավանդական երգի նվիրյալ-
հայդուկների դեմքերը. ֆիզիկոս Արմենակ Եղիա
զարյան, մաթեմատիկոս Հարություն Փանոսյան, 
տնտեսագետ Ռուդիկ Հարոյան, էներգետիկ-
ճարտարագետ Գրիգոր Դարբինյան, բարբա
ռագետներ Անի Հանեյան, Ջեմմա Բառնասյան, 
տնտեսագետ Էլիզա Չախոյան, լեզվաբաններ 
Հովհաննես Զաքարյան, Սեւակ Ղուկասյան, Վա
րագանուշ Առաքել յան, Ամալ յա Սարգսյան... 
Շատ չանցած՝ նրանցից շատերն ինձ համար հո
գեհարազատ մարդիկ եւ անփոխարինելի ընկեր
ներ կդառնան, քանզի մեզ միմյանց հետ կապե
լու է հայրենի երգի, մշակույթի հանդեպ սերը...

Առաջին փորձին խումբը երգում էր «Թամզա
րան»՝ կրկին Վանի կոլորիտային երգերից մեկը: 
Արմենակն իր բնատուր, գեղեցիկ ձայնով մեներ
գում էր.

Ախչի՛, ծամդ ծիրանի,
Թամզարա, հա՛յ, Թամզարա,
Ուշք ու միտքս կտանի,
Թամզարա, հա՛յ, Թամզարա...

Խումբը միանում էր կրկներգին, եւ ստացվում 
էր մի բնական ու անբռնազբոս ներդաշնակություն:

Ընդմիջմանը Մարոն ստուգեց նորեկնե
րի, նաեւ իմ լսողությունը: Կարծես թե ամեն ինչ 
լավ էր, բայց երբ առաջարկեց որեւէ երգ երգել, 
մանկությունից հետապնդող սովորությամբ... 
խնդրեցի մի քանի օրով հետաձգել իմ երգը: Հե
տաքրքիրն այն էր, որ ես անգամ ուսանողական 
երգչախմբում երգելու փորձ ունեի, բայց մե
ներգելու հետ կապված՝ մի տարօրինակ ֆոբիա 
միշտ խանգարում էր ինձ: Շատ բարյացակամ 
Մարոն միանգամից համաձայնեց, իսկ հաջորդ 
շաբաթվա փորձերից մեկին, երբ խմբի տղանե
րը երգում էին Տարոնի շատ մեղեդային «Շուշո» 
սիրերգը, եւ ես լիարժեք ձայնով միանում էի եր
գողներին, Մարոն անմիջապես զգաց իմ մաս
նակցությունը, ժպտալով դեպի ինձ շրջվեց եւ 
ասաց. «Շատ մաքուր երգում ես, ձայնդ էլ՝ բաս-
բարիտոնային միջակայքում է»: Այդպես դարձա 
ակունքական, իսկ մեներգելու ֆոբիան հաղթա
հարեցի մոտավորապես մեկ տարի անց, երբ ինձ 
անգամ մի քանի մեներգ վստահվեց...

ծունեությանը եւ նրանց օժանդակելու կարիք 
եղած ժամանակ»: Բանաստեղծն ազգանպաստ 
մեծ գործունեություն է ծավալում հատկապես 
«Հայոց հայրենակցական միությունների միու
թյան» նախագահի պաշտոնում։ 1917–1918 թթ. 
գրեթե բոլոր հայահոծ համայնքներում ու գաղ
թօջախներում գործում էին «Հայրենակցական 
միություններ», որոնք զբաղված էին Առաջին 
աշխարհամարտից տուժած հայրենակիցներին 
ու ծովացյալ գաղթականներին օգնելու, ապաս
տան տրամադրելու, հանգանակություններ 
հավաքելու, տարբեր կազմակերպությունների 
հետ բանակցություններ վարելու եւ կարոտյալ
ներին աջակցելու գործով: Այդ աշխատանքնե
րը կենտրոնացնելու եւ նպատակային ու ճիշտ 
կազմակերպելու մտայնությամբ 1918 թ. մար
տին Թիֆլիսում ստեղծվեց «Հայոց հայրենակցա
կան միությունների միություն»-ը, որի խորհրդի 
անդամ ընտրվեց Թումանյանը: 1918–1919 թթ. 
Հ. Թումանյանը գլխավորում է «Համաշխարհա
յին պատերազմից հայ ժողովրդի կրած վնաս
ների քննիչ հանձնաժողով»-ի աշխատանքները: 
1918 թ. հոկտեմբերի 31-ին Հովհաննես Թումա
նյանի գլխավորությամբ Թիֆլիսում կայացած 
Հայոց հայրենակցական միությունների կենտրո
նական խորհրդի նիստում որոշվում է Փարիզի 
Հաշտության վեհաժողովին հայ ժողովրդի կող
մից մի հուշագիր կազմելու եւ ներկայացնելու 
համար ընտրել հանձնաժողով: Նոյեմբերի 21-ին 
ստեղծված «Համաշխարհային պատերազմից 
հայ ժողովրդի կրած վնասների քննիչ հանձ
նաժողով»-ի նախագահ է ընտրվում ամենայն 
հայոց բանաստեղծը: Նրա գլխավորությամբ 
հանձնաժողովը կարճ ժամանակահատվածում 
կատարում է հերոսական աշխատանք. կո
ղոպտված ու անօթեւան հազարավոր հայ գաղ
թականներից հավաքում, խմբավորում, իրավա
կան տեսքի է բերում հսկայածավալ փաստական 
նյութ եւ դրանք տրամադրում Փարիզում հրա
վիրվելիք Խաղաղության վեհաժողովի պատվի
րակությանը:

1921 թ. Խորհրդային Հայաստանի ժողկոմ
խորհի նախագահ եւ ռազմական գործերի 
ժողկոմ Ալ. Մյասնիկյանի հրավերով մեծանուն 
բանաստեղծը գալիս է Երեւան՝ Հայաստանի օգ

նության կոմիտե հիմնադրելու համար: Երկրի 
անմխիթար վիճակից մտահոգ մի շարք հասա
րակական գործիչներ, ականավոր մտավորա
կաններ 1921 թ. դիմում են ՀՍԽՀ ժողկոմխորհին՝ 
հասարակական կազմակերպություն ստեղծելու 
խնդրանքով, որը, նախեւառաջ, պետք է միջոց
ներ հայթայթեր սովի ու համաճարակի ճիրան
ներում հայտնված ժողովրդին փրկելու համար: 
1921 թ. սեպտեմբերի 15-ին ՀՍԽՀ ժողկոմխորհն 
ընդունում է Հայաստանի օգնության կոմիտե 
(ՀՕԿ) ստեղծելու մասին դեկրետ: ՀՕԿ-ի հիմ
նադիր անդամներ են դառնում 77-ը, որոնք պե
տական եւ հասարակական երեւելի գործիչներ 
էին, բժիշկներ, ականավոր մտավորականներ՝ 
Մ. Աբեղյանը, Ալ. Բեկզադյանը, Ս. Տեր-Գաբրիե
լ յանը, Դ. Դեմիրճյանը, Ա. Երզնկյանը, Հ. Թու
մանյանը, Ս. Կասյանը, Ռ. Մելիքյանը, Ստ. Մալ
խասյանցը, Նար-Դոսը, Մ. Սարյանը եւ ուրիշներ: 
ՀՕԿ-ի ստատուտը (կանոնադրություն) հաս
տատվում է ՀՍԽՀ ժողկոմխորհի 1921 թ. սեպ
տեմբերի 15 (28)-ի դեկրետով: Սեպտեմբերի 
20-ին՝ ՀՕԿ-ի հիմնադիր ժողովի վերջին նիստին, 
Ալ. Պապով յանը կարդում է նախագահության 
խմբագրած շրջաբերականը, իսկ Հ. Թումանյա
նը ներկայացնում է իր իսկ հեղինակած եւ նա
խագահության խմբագրած կոչը, որում մասնա
վորապես ասվում է.

«Աշխարհի ամեն կողմը ցրւած հայ ժողովուրդ.
Լսի՛ր:
Քեզ է կանչում Հայաստանի Օգնութեան Կոմի

տէն:
Քեզ է կանչում Հայաստանի մայրաքաղաքում 

գումարւած ամեն հոսանքի հայ գործիչների ու 
գրականագէտների ժողովը:

Եւ գուցէ երբէք դու չես լսել նրանց ձայները 
այնպէս միացած ու միահամուռ:

Եւ այսքան մեծախորհուրդ մի վայրկենի:
Լսի՛ր:
Դարաւոր մաքառումներից յետոյ, համաշ

խարհային պատերազմի թոհ ու բոհից, լայնա
ծաւալ ալեկոծութիւնների եւ աղէտների ծովից 
գերագոյն ճիգերով բարձրանում է Ազատ ու Ան
կախ Հայաստանը:

Պատմական այս մեծ օրերին տենդային իրա
րանցումով նրա շուրջն են խռնւում Հայութեան 

կենսունակ տարրերը, եւ մի իշխանութիւն տեղի 
է տալիս միւսին:

Սակայն Հ. Օ. Կ. այսօր գալիս է յայտարարե
լու ի լուր համայն հայութեան, թէ խաղաղութիւնն 
արդէն հաստատւած է մեր հայրենիքում, եւ նա 
հաշտ ու համերաշխ յարաբերութեան մէջ է իր 
հին հարեւան ժողովուրդների հետ:

Եւ արդէն թեւակոխում է իր վէրքերը դարմա
նելու եւ կազդուրւելու շրջանը:

Կառավարութիւնը ոտքի է հանելու իր բոլոր 
ուժերը՝ ժողովրդին ազատելու տիրող եւ մանա
ւանդ առաջիկայում սպառնացող սովից եւ վերա
շինելու քանդւած երկիրը:

...Ահա՝ Կոմիտէն ինքն էլ՝ կազմւած է տարբեր 
քաղաքական հայեացքի մարդկանցից:

Բայց նա լաւ գիտէ եւ ա՛յն, որ Հայ ժողովրդին 
սովից ազատելու եւ քանդած Հայաստանը վերա
շինելու գործը վեր է ամեն կուսակցական նկա
տառումներից եւ քաղաքական տարաձայնու
թիւններից:

Այսպէս էլ մտածելով՝ ամենքը եկել միացել են 
այս վսեմ գործի շուրջը, կազմել են ազատ ու ան
կուսակցական մի հասարակական Կոմիտէ եւ 

գործակցութեան են հրաւիրում ամենքին, ամեն 
կողմից:

Այսպէս է մտածում եւ ինքը՝ Հ. Խ. Հանրապե
տական Կառավարութիւնը, որ ոչ միայն գործելու 
լիակատար արտոնութիւն եւ ազատութիւն է տա
լիս, այլեւ աջակցում է ամեն մէկին եւ ամեն մի 
մարմնի, որ կըցանկանայ օգնել ի՛նչ ձեւով կուզի, 
թէկուզ անձամբ գայ, աչքով տեսնի եւ տնօրինի 
իր օգնութիւնը:

Արդ, լսի՛ր Հայութիւն, ուր էլ որ լինիս, Եւրո
պայից մինչեւ Ամերիկա, Եգիպտոսից մինչեւ 
Հնդկաստան, եւ ամենուրեք, լսիր քե՛զ կանչող 
հայրենիքի ձայնը եւ շտապի՛ր օգնութեան ամեն 
բանով, ինչով կարող ես, որ վաղը ունենաս ա՛յն, 
ինչ որ երազել ես դարերով — ազատ ու շէն հայ
րենիք» («Կարմիր աստղ» թերթում տպագրված 
Կոչը կրում է որոշակի խմբագրական փոփոխու
թյուններ եւ ոչ էականորեն տարբերվում է Հ. Թու
մանյանի ԵԼԺ-ում տպագրված Կոչից):

Շարունակելի

Արման ՄԱԼՈՅԱՆ
Պատմական գիտ. թեկնածու

Հ. Թումանյանի հասարակական գործունեության վերջին շրջափուլը 
եւ Հայաստանի օգնության կոմիտեն (ՀՕԿ) 1921—1923 թթ.
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կայանում, կյանքի ամենօրյա կարուսելի մի հան
գույցում՝ կանգառում, այդ հարաբերությունները 
կարող են ձեւավորվել երրորդ հարկի պատու
հանից նայող տղայի եւ այդ պատուհանի դիմաց 
ամբարձիչ կռունկն աշխատեցնող աղջկա, փոքր 
սենյակը երկու մասի բաժանած ամուսնալուծ
ված ամուսինների, կյանքի ապրած տարիները 
վերհիշող եւ հանկարծակի մեկը մյուսի մեջ հո
գեբանական հին ու մոռացված կապեր հայտնա
բերող մարդկանց միջեւ: Այս վիճակներն ու հա
րաբերությունները, անշուշտ, արտաքին փաստ 
են, կարեւորն այդ վիճակների ու հարաբերու
թյունների գեղարվեստական մարմնավորման 
խնդիրն է եւ գրականության համար արտաքին 
նշանակություն ունեցող նյութի եւ նոր թվացող 
իրողությունների հարցը ներքին խորությամբ լու
ծելու կարողությունը:

Եթե ժամանակակից կյանքը Պետրոսյանի մի 
շարք պատմվածքներում, «Քաղաքի կիսաբաց 
լուսամուտները», մասամբ նաեւ «Մամա, ես ար
դեն մեծացել եմ» վիպակներում նկարագրվում 
է որպես սոսկ պատմություն, առանց հոգեբա
նական ու վերլուծական խոր թափանցումների, 
ապա կյանքի արտաքին տվ յալների աստիճա
նական գեղարվեստական յուրացումն արդեն 
առավել հասուն որակ է ստեղծում «Ապրած եւ 
չապրած տարիներ», «Հայկական էսքիզներ» 
ստեղծագործություններում եւ մի շարք այլ գոր
ծերում: Ժամանակակից կյանքի գեղարվեստա
կան յուրացումն արտաքին ու ներքին շերտերի 
ճիշտ տարբերակմամբ բավականին երկարա
տեւ ու դժվարին ընթացք է, այդ կյանքը նախ 
ներկայանում է որպես կյանքի փաստ եւ ապա 
աստիճանաբար յուրացվում որպես գեղարվես
տական իրականություն:

Պետրոսյանի հիմնական նախասիրություննե
րից մեկը երիտասարդության, կյանք մտնող նոր 
սերնդի ապրած վիճակների պատկերումն է: Այս 
տեսակետից առանձնանում են նրա «Քաղաքի 
կիսաբաց լուսամուտները», «Մամա, ես արդեն 
մեծացել եմ» եւ «Դեղատուն «Անի» վիպակնե
րը: Այս խնդիրն իր արտացոլումն ունի նաեւ նրա 
մյուս երկերում:

«Մամա, ես արդեն մեծացել եմ» եւ «Դեղա
տուն «Անի» վիպակները ներքին որոշ կապերով 
մեկը մյուսի շարունակության տպավորություն 
են թողնում: Ներքին կապը բխում է այն ընդ
հանրությունից, որ առկա է նյութի մեջ: Առաջին 
վիպակում ներկայացվում են դպրոցահասակ 
պատանիներ, ովքեր սովորում են ավարտա
կան դասարաններում եւ նախապատրաստ
վում մտնելու կյանք, իսկ երկրորդում՝ նույն այդ 

երիտասարդները կամ նրանց 
նմաններն են, որ նոր-նոր 
ավարտել են դպրոցը եւ մտա
ծում են կյանքում իրենց տեղը 
ճշտելու մասին: Ներկայացվում 
են այսպիսի իրավիճակներ: Մի 
կողմից՝ ժամադրության շտա
պող պատանիներ ու պարմա
նուհիներ, ռոմանտիկ հոգինե
րի բռնկումներ, հերոսության ու 
վեհության զգացողություն, մյուս 
կողմից՝ արտաքին աշխար
հի հետ այդ ամենի բախում, 
դպրոցում սովորածի, կյանքի 
տեսության եւ առկա վիճակնե
րի, գործնական կյանքի հակադ
րություն: Ահա այս կենսական 
ոլորտների մեջ են ձեւավորվում 
«Մամա, ես արդեն մեծացել 
եմ» վիպակի հերոսների կերպարները: Ի վերջո 
պատանի հերոսների եւ շրջապատի միջեւ հա
սունացող առճակատումը, առանց վերածվելու 
կտրուկ բախման, գտնում է իր լուծումը. հերոս
ներից մեկը՝ Արամը, չհամակերպվելով հոր միջ
նորդությամբ բարձրագույն դպրոց ընդունվելու 
մտքին (ինչն անիրական է), հեռանում է տնից եւ 
գնում մի ծանոթ երկրաբանի մոտ: Այս որոշումը 
նա կայացնում է անքուն մի գիշերից հետո, երբ 
փորձում է համատեղել կյանքի առաջադրած 
բազում ճշմարտություններն իր ճշմարտության 
հետ: Կյանքի ճշմարտությունները հակասական 
են, քանի որ տարբեր են այդ ճշմարտություն
ները կրողները՝ նախ դա հոր ճշմարտությունն 
է, ինչը հիմքում երկփեղկված է. այն մեկ ձեւա
կերպվում է որպես պաշտոնական խոսք եւ մեկ՝ 
որպես հարազատի խոսք՝ ասված որդուն, այդ 
ճշմարտության կրողներ են նաեւ ուսուցիչներն 
ու տարբեր մարդիկ: Սակայն նրանց ճշմարտու
թյունները միշտ չէ, որ վստահելի կողմնացույց 
կարող են լինել կյանք մտնող երիտասարդների 
համար: «Դեղատուն «Անի» վիպակի հերոսնե
րը, որոնց տարիքը տատանվում է 18—22-ի մի
ջեւ, գալիս են փոխարինելու նախորդ վիպակի 
17 տարեկան շրջանավարտներին: Այս վիպակի 
հերոսներն ուսանողներ են կամ ձախողված դի
մորդներ, ովքեր դեռեւս չեն կորցրել ուսանող 
դառնալու հույսը: Այդ ձախողված դիմորդները 
դարձել են քարտուղարուհի, սրբագրիչ:

Այդ երիտասարդների մեջ ձեւավորվող հիմ
նական հարաբերություններն ունեն սիրային-
մտերմական բնույթ: Նրանք հանդիպում են, երե
կոներ կազմակերպում եւ այդ վիճակների մեջ 

բացահայտում կյանքի զգացողության եւ իմաս
տավորման իրենց ձեւերն ու սկզբունքները: Վի
պակի կառուցվածքն այնպիսին է, որ խոսքի մեջ 
ընդգրկված բոլոր հերոսներին հնարավորություն 
է ներկայացվում առանձին-առանձին դրսեւորե
լու, բացահայտելու ինքն իրեն եւ մեկնաբանելու 
իր եւ ընկերների պահվածքը: Վիպակի ամեն մի 
գլուխը վերնագրված է որեւէ հերոսի (Անի, Կա
րեն, Լիլիթ, Անահիտ, Արթուր) կամ հերոսների 
(Հասմիկ, Մամբրե) անուններով: Պատմում են 
իրենք՝ հերոսները, որոնց մեջ կյանքը դեռեւս 
նստվածք չի տվել, եւ նրանք ավելի շատ ներկա
յանում են դատարկապորտ, պարապ մարդու 
տեսքով: Նրանք դեռեւս թեթեւ են պատկերաց
նում կյանքը, եւ կյանք կոչվածը նրանց համար 
դեռեւս օճառի պղպջակի պես մի բան է: Ի վերջո, 
այդ կիսատ, թերի ու անկազմակերպ մարդկանց 
մեջ հասունանում ու ձեւավորվում է սպասվող 
հարցը. «Ո՞վ ենք մենք, ի՞նչ ենք ուզում իրարից, 
այս աշխարհից…» («Դեղատուն «Անի»): Սա 
արդեն նշանակում է, որ կյանքը մակերեսորեն 
ճանաչող մարդիկ ինքնագիտակցության գալու 
փորձեր են անում եւ ցանկանում ճշտել իրենք 
իրենց, իրենց հարաբերություններն ու պահանջ
ները: Իսկ այս ճշտումը երկարատեւ ու վերջնա
կան սահման չունեցող ընթացք է եւ պահանջում 
է անընդհատ խորացում սեփական անձի, ապ
րած վիճակների եւ ձեւավորված հարաբերու
թյունների տարբեր շերտերի մեջ: Հոգեվերլու
ծական եւ գոյափիլիսոփայական խորացումների 
«Դեղատուն «Անի» վիպակի հերոսները դեռեւս 
ընդունակ չեն: Այդ խորացումը շարունակվում է 
արդեն կյանք մտած մեկ այլ հերոսի՝ Լեւոն Շա

հինյանի աշխարհընկալման մեջ, որով եւ պայ
մանավորվում է «Ապրած եւ չապրած տարիներ» 
վեպի հոգեբանական հասունությունը նախորդ 
գործերի համեմատությամբ:

Վերոհիշյալ երկու վիպակների կապակցու
թյամբ ավելացնենք, որ հեղինակը, իր հերոսների 
տարիքին համապատասխան, մնացել է ռոման
տիկական տարերքի մեջ: Հեղինակային հայե
ցակետը տեղը զիջել է պատանեկան տարիքի 
հերոսների՝ շատ դեպքերում անխոհեմ գործո
ղություններին:

Այս ռոմանտիկական տարերքը ցանկալին 
ներկայացրել է որպես իրականություն: Հենց թե
կուզ այն հանգույցը, երբ պատանին հրաժար
վում է հոր միջնորդությամբ ընդունվել բարձրա
գույն դպրոց: Այդպիսի օրինակներ չկան, իսկ 
մտացածինը բնութագրական չէ: Այստեղից էլ հե
ղինակի կտրվածությունն այն իրականությունից, 
որի անունից խոսում է: Վեհերոտ մի վրիպանք 
կա այս ամենի մեջ:

Լեւոնը թերթի աշխատակից է՝ մտավոր բարձր 
զարգացում ունեցող մի մարդ: Նրա եւ արտաքին 
աշխարհի հարաբերությունները ձեւավորվում 
են տարբեր՝ ոչ միագիծ ուղղություններով, որոնք 
եւ դառնում են վիպական պատումի գլխավոր 
առանցքները: Առաջինը Լեւոնի եւ խմբագրության 
առանցքն է՝ Լեւոնի եւ խմբագրի հարաբերությու
նը եւ Լեւոնի կողմից սիրահար զույգի՝ Հասմիկի 
ու Սերոբի ինքնասպանության պատմությունը, 
երկրորդը Լեւոնի եւ հիվանդ եղբոր առանցքն է, 
երրորդը՝ Լեւոնի եւ դպրոցական ընկերների: Լեւո
նի վարքագիծն ու մտածելակերպը ձեւավորվում է 
աշխատանքային, ընտանեկան, ընկերական, սի
րային եւ հանրային կյանքի ոլորտներն ընդգրկող 
հարաբերությունների մեջ: Այդ հարաբերություն
ները փոխներթափանցված են, ամբողջ վիպա
կան հյուսվածքի մեջ շարունակում ու լրացնում 
են մեկը մյուսին եւ միահյուսվելով ամբողջացնում 
ու հարստացնում Լեւոնի նկարագիրը:

Ո՞վ է Լեւոն Շահինյանը՝ մի սերնդի ներկայա
ցուցիչ, ով իր մեջ մարել է 1937 թվի եւ պատե
րազմի հեռավոր արձագանքները, մի մարդ, ով 
ներքաշված ինքն իր մեջ, բայցեւ կյանքի փաս
տերի իմացությամբ փորձում է վերլուծել նույն 
այդ կյանքը եւ հասկանալ այն: Իսկ կյանքը հաս
կանալը նրա համար նշանակում է լուծել «բազ
մաթիվ անհայտներով մի հավասարում», ինչը, 
սակայն, չունի միակ ու ճշգրիտ պատասխան:

Շարունակելի

Դավիթ ԳԱՍՊԱՐՅԱՆ

Վաթսունականների արձակագիրներ.  
ժամանակը եւ հերոսը

Սփյուռ­քա­հայ գրա­կա­նու­թյան պատ­մու­թյան ուր­վագ­ծեր

Սփյուռքահայ գրականության առաջին տաս
նամյակները՝ մասնավորապես նրա կազ

մավորման շրջանը (1920-ական թվականներ) 
եւ մասամբ համալրման շրջանը (1930-ական 
թվականներ, մինչեւ Երկրորդ համաշխարհա
յին պատերազմի ավարտը), համեմատաբար 
ամենից քիչ են ուսումնասիրված եւ կարոտ են 
գիտական լուրջ հետազոտման: Ճիշտ է՝ այս 
շրջանների որոշ հեղինակներ այս կամ այն չա
փով հայտնի են թե՛ հայրենիքում, թե՛ Սփյուռքում, 
բայց եւ այնպես դեռեւս ասպարեզում չկա ժա
մանակաշրջանի գրական գործընթացն իր բար
դություններով ու ներքին հակասություններով 
ամբողջացնող գիտական ուսումնասիրություն: 
Ավելին՝ այս ժամանակաշրջանի Սփյուռքի գրա
կանության հայտնի անուններից շատերի մասին 
եւս չկան ուսումնասիրություններ եւ մենագրու
թյուններ:

Այս երեւույթի պատճառները պարզ են. 
Սփյուռքի համար բարենպաստ պայմանների 
բացակայություն, մտավորականության առջեւ 
ծառացած առօրյա ապրուստի հոգսեր (գրակա
նությունն ու գրագիտությունը երբեք մասնագի
տություն չեն եղել՝ չհաշված բացառություննե

րը), գրաքննադատական կայուն մտքի 
բացակայություն, քաղաքական սրված 
կրքեր, որոշ գաղութների մեջ (Թուրքիա) 
փակ պայմաններ:

Սփյուռքի մասնատվածությունը, նյու
թերի պակասը, անտարակույս, քիչ դեր 
չեն խաղացել եւ այսօր էլ շարունա
կում են խաղալ նշված գրականության 
ուսումնասիության գործում: Խոսուն է 
այն փաստը, որ ավելի քան հարյուր հա
զար վավերագրեր Ե. Չարենցի անվան 
գրականության ու արվեստի թանգա
րան են բերվել 1965—1980 թվականների 
ընթացքում՝ սփյուռքահայ մշակութային 
կազմակերպությունների եւ անհատ գոր
ծիչների ջանքերով: Այդ վավերագրերը, 
որոնք գոյություն ունեցածների միայն մի 

մասն են, նոր են դրվում գիտական շրջանառու
թյան մեջ:

Սփյուռքահայ գրականության պատմությունը, 
մեր պատկերացումով, ընդգրկում է երեք առան
ձին ու կարեւոր շրջան.

1. սփյուռքահայ գրականության կազմավոր
ման շրջան,

2. սփյուռքահայ գրականության համալրման 
շրջան,

3. սփյուռքահայ գրականությունը Երկրորդ 
համաշխարհային պատերազմի ավարտից մին
չեւ մեր օրեր:

Սփյուռքահայ գրականությունն արդյունք է 
հասարակական որոշման պայմանների, դրանց 
անմիջական հետեւանքն է, ուստի եւ սկսվում 
է քսանական թվականներից, թերեւս նույնիսկ 
1918 թվականից:

Սփյուռքի առանձնահատկությունը հիանալի 
է բացատրել ամերիկահայ հարահայտ հասա
րակական գործիչ ու գրող Անդրանիկ Անդրեա
սյանը. «Գաղութահայ գրականությունը, իբրեւ 
խորք ու հորջորջում, ծագում առավ այն ատեն, 
երբ ամբողջ արեւմատահայությունն ինչ որ վե
րապրեց անկե — յաթաղաններու մոլեգնութենեն 

ու տարագրության մահաշուք ճամփաներեն 
վերածվեցավ գաղութահայության, ժողովրդին 
մայր զանգվածը, իր դարավոր բնակավայրերն 
արմատախիլ, հողմացրիվ հալածվեցավ դեպի 
օտար, մռայլ ափեր, ուր հոգեկան ու ֆիզիկա
կան ուծացումի ահավոր սպառնալիքը պիտի դի
մագրավեր: Եվ ստեղծվեցավ հայկական սփյուռ
քը,–հսկայական մարմին մը, բայց անկենտրոն, 
ծվատված, ինքնագործ անդամներով: Մահիկի 
մակաբույծ հորդաներեն հափշտակված հայրե
նիքը եղերականորեն ամայի ու ավերակ: Անոր 
հարազատ տերը իբրեւ հայրենազուրկ խլ յակ 
դարձավ այլեւս ֆրանսահայ ու հունահայ, ամե
րիկահայ եւ եգիպտահայ, սուրիահայ ու սփյուռք: 
Եվ բոլորն ալ դատապարտված ֆիզիկական ու 
մտավորական կղզիացման, առանց թարմ արյու
նի ու ոգիի հույսին, որ պիտի կրնար գալ մայր 
զանգվածեն, եթե գոյություն ունենար այն իր 
բնաշխարհին մեջ…:

Այսպես, 1920-են հետո, արտասահմանի մեջ 
կատարված բոլոր ազգային շարժումերուն եւ 
ստեղծագործական ճիգերնուն նման գրականու
թյունն ալ ինկավ գաղութահայ պիտակին տակ եւ 
անխուսափելիորեն ենթարկվեցավ այդ վիճակին 
ժխտական ազդեցությանց»:

Այդ ժխտական ազդեցությունից դուրս գալու 
եւ սփյուռքահայ գրականության մեջ իր լուման 
մուծելու համար պոլսահայ գրականությանը 
հարկ եղավ տասը եւ ավելի տարիներ՝ մինչեւ 
1931 թվականը:

Հեշտ չէր այդ նոր գրականության ստեղծման 
ուղին՝ մանավանդ Ստամբուլում: Այդ մասին է 
վկայում նաեւ Եղիշե Չարենցը 1924 թվականին 
Աշ. Հովհաննիսյանին Կ. Պոլսից գրած իր նամա
կում. «Թե որքան ողորմելի է այստեղ հայ գա
ղութի կյանքը՝ դժվար է պատկերացնել: Մարդիկ 
պարզապես քարշ են տալիս ստվերային խղճուկ 
մի գոյություն… կառավարությունը, թուրք հա
սարակությունը, մամուլը եւ այլն, աշխատում են 
պահպանել նրանց արհամարհանքի, իրավական 
տեռորի, պռովակացիաների, հայհոյանքների 

այնպիսի մի մթնոլորտում, որից մարդու մազե
րը կարող են, ինչպես ասում են, բիզ-բիզ կանգ
նել: Եվ զարմանալի չէ, որ այդպիսի մի մթնոլոր
տում հայ գաղութը կորցրել է հասարակական 
կազմակերպություն լինելու ամենատարրական 
ատրիբուտներն անգամ,– ո՛չ ժողով, ո՛չ դասա
խոսություն… ես այստեղ հանդիպեցի մի շարք 
մտավորականների հետ. խեղճ, ծեծված, ստվե
րային գոյություններն են դրանք, որոնց աչքե
րում սարսափն ու քծնությունը պսպղում են ու 
հայցո՜ւմ, հայցո՜ւմ, հայցու՜մ…»:

Ահա այն պատճառները, որոնք ուշաց
րին Կ.  Պոլսում սփյուռքահայ գրականության 
սկզբնավորումը, բայց վերջապես այդ գրակա
նության սկզբնավորումը Ստամբուլից չէր, որ 
սկիզբ առավ ու հիմնավորվեց:

Սփյուռքահայ գրականությունը մի տեղ 
սկսվեց 1918 թվականից, մի այլ տեղ ավելի ուշ՝ 
քսանական թվականների կեսերից, եւ պատա
հեց նաեւ, որ մի այլ վայրում այն հանդես եկավ 
երեսնական թվականներին:

Այդպես էլ պետք է լիներ. այդպիսին էին աշ
խարհագրական, քաղաքական, տնտեսական, 
հոգեբանական գործոնների պահանջները: Հարկ 
էր, որ երեւան գար նոր պայմանների ծնունդ, 
նրա մեջ կազմավորվող նոր մարդիկ՝ Սփյուռքի 
հայը, որպեսզի ստեղծվեր նոր գրականությունը, 
որն իր նոր լինելու համար էլ անվանվեց ոչ թե 
հայ գրականություն կամ դիտվեց որպես արեւմ
տահայ գրականության շարունակություն, այլ 
հանդես եկավ նոր որակով եւ կոչվեց սփյուռքա
հայ գրականություն:

Սփյուռք նշանակում է ցիրուցան: Սփյուռք եւ 
սփյուռքահայ հասարակություններն արդյունք 
են պատմական դաժան եղելությունների: Այստե
ղից ծնունդ առավ հայ ժողովրդի պատմության 
մեջ մի նոր որակի մարդ՝ իր ուրույն հոգեբա
նությամբ, մտածելակերպով, բոլորովին տար
բեր ավանդական բառերով, աշխարհագրական 
որոշ ու կայուն հայերենի հողատարածության 
վրա ապրած հայրերի հոգեբանությունից ու աշ
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Սարգիսը

Սարգիս Բաղդասարյանի երգն առաջին ան
գամ լսել էի «Գորանի» ֆիլմում: Նրա ձայնը կար
ծես մեր ժողովրդի պատմության վաղնջական 
ժամանակներից էր գալիս, եւ ինձ թվում էր՝ մեր 
հեռու-հեռավոր նախնիների երգն էի լսում նրա 
շուրթերից...

Ժամանակին Մարոյի ուսանողն էր եղել Սար
գիսը համալսարանի բանասիրականում, եւ դե
ռեւս «Ակունքի» պաշտոնական ստեղծումից մի 
քանի տարի առաջ Լեզվի ինստիտուտում Մարո
յի հետ խմբի «նախօրինակն» էին ստեղծել: Հենց 
այդ տարիներից էլ Սարգիսն իր աջակցությունն 
էր հայտնել Մարոյին՝ ապագա խմբի ստեղծումը 
ծրագրելիս: Մարոն իր գործունեությունը բնակա
նաբար ծավալեց՝ հենվելով նաեւ խմբի հիմնա
դիր կազմի նվիրյալ անդամների աջակցության 
վրա, որոնցից մեկն էլ հենց Սարգիս Բաղդասա
րյանն էր՝ արմատներով սասունցի, Տարոն աշ
խարհի երգերի տոհմիկ կրող եւ գիտակ, որ այդ 
ժամանակ նաեւ հայտնի երգասացի համբավ 
ուներ:

Այն, ինչ արեց Սարգիսը «Ակունքի» տասնա
մյակներում, թեեւ գնահատվեց (հանդիսատեսի 
մեծ համակրանք, ակունքցիների արդեն մի քա
նի սերունդների մեծագույն հարգանք, իր արժա
նի եւ անփոփոխ տեղն ունեցող մեներգչի համ
բավ, մշակույթի վաստակավոր գործչի կոչում), 
իրականում անգնահատելի էր: Ժողովրդական 

երգի մաքրամաքուր 
ակունքներից բխող եր
գաոճը կրող՝ խմբի առա
ջատար անդամն ու մե
նակատարը տարիներ 
շարունակ եղել է նաեւ 
«Ակունքի» տնօրենն ու 
կազմակերպիչը, դժվար 
իրավիճակներում հա
մույթի անփոխարինե
լի խորհդատուն, այսօր 
արդեն՝  նաեւ նահա
պետն ու խորհրդանիշը:

Այս ամենի հետ մեկ
տեղ՝ Սարգիսը հումորի 
առանձնահատուկ զգա
ցումով օժտված անձ
նավորություն էր, նա 
անգամ շատ դիվանա
գիտորեն կարողանում 

էր կարգավորել խմբում երբեմն-երբեմն ի հայտ 
եկող միջանձնային հակասությունները:

Նման մի օր, երբ կարեւոր համերգ ունեինք, 
ես խմբի տղաներից մեկից խիստ նեղացել էի: 
Իսկ նման դեպքերում, երբ իմ դեմքին «անկեղ
ծորեն» արտատպվում էր իմ տրամադրությունը, 
միայն Սարգիսը կարող էր փրկել իրավիճակը:

Երբ համերգի առաջին հատվածի «լուրջ» 
թագվորագովքին ու ազգային-հայրենասիրական 
երգերին հաջորդեց Վանի «Քյըշ, կընա, օտար» 
կատակերգը, կողքիս կանգնած Սարգիսը նկա
տելով, որ իմ դեմքը շարունակում է մռայլ մնալ, 
ի՞նչ աներ, որ լավ լիներ. կատակերգի «Էնքյան 
նստար, չուր քյամոտար» տողի բառերը հան
պատրաստից այնպես «խմբագրեց»՝ ընդամենը 
մի հնչյունի փոխարեն մեկ այլ հնչյուն արտասա
նելով եւ երգի ընթացքում մերթընդմերթ հայացքը 
գցելով ինձ նեղացնողի վրա, որ դեմքս անմիջա
պես ճիշտ եւ ճիշտ կատակերգի ժանրին հարիր 
արտահայտություն ստացավ: Այդպես փրկվեց ե՛ւ 
երգի, ե՛ւ իմ տրամադրությունը:

Իմ ու Անուշիկի ձախողված 
«սիրավեպը»

1979-ի սեպտեմբերն էր: Գառնիի ձորում նկա
րահանվում էր առաջին ֆիլմ-համերգը՝ այն էլ 

Մոսկվայի՝ Կենտրոնական հեռուստատեսության 
համար:

Երիտասարդ ռեժիսոր Նիկոլայ Դավթյանը, սցե
նարիստ Կորյուն Խումարյանը, օպերատոր Մելս 
Ներսիսյանը եւ մեր ողջ խումբը եռուզեռի մեջ են:

Նկարահանման հերթը «Մոկաց սիրերգինն» է՝

Սարեն կիգեր ձիավոր՝ արծվու պես թեւավոր,
Հո՛յ-լայ-լայ, լա-տիրի-րի, լարի-լայ,
Ձորեն կիգեր թուխ Ասմին՝ արեւու շողն իրեսին,
Հո՛յ-լայ-լայ, լա-տիրի-րի, լարի-լայ...

Թեք սարալանջին խումբը պետք է շուրջպար 
բռներ, Արմենակը մեներգելով իջներ լանջով, 
իսկ ռեժիսոր Նիկոլայ Դավթյանի եւ Մարոյի ան
բեկանելի որոշմամբ «սարեն եկող» հիշյալ ձիա
վորի դերում... ես պետք է նկարահանվեի: Արդեն 
վաղուց լուծել էին ձիու հարցը. անտառապահն 
իր ձիու հետ նկարահանման հրապարակ էր 
հրավիրվել: Մի խոսքով՝ ամեն ինչ մանրակրկտո
րեն նախապատրաստվել էր:

«Ձորեն եկող» Ասմինի գործը շատ հեշտ էր: 
Հին հնդկերենի մասնագետ Վարագանուշ Առա
քել յանը՝ մեր ամենահայկական դիմագծերով, 
միշտ լուռ ու խոհուն Անուշիկը, ուղղակի ծաղիկ
ներ փնջելով անցնելու էր ձորով, իսկ, այ, «սա
րեն եկող» ձիավորիս գործը շատ դժվար էր եւ 
անչափ վտանգավոր: Ես, որ իմ ծննդավայրում, 
բացի մեր ավանակից, ուրիշ ոչ մի «տրանսպոր
տային» կենդանու չէի վստահել իմ անվտանգու
թյունը, այստեղ պետք է ձի նստած՝ փայտե ճոճ
վող կամրջով անցնեի՝ այն էլ Անուշիկին ուղղված 
ժպիտով ու սիրահարված հայացքով:

Առաջին փորձին անտառապահը՝ ձիու սանձը 
բռնած, ես՝ թամբին, համապատասխան կեցված
քով ու հայացքով, կարծես թե բարեհաջող ան
ցանք կամրջով: Երկրորդ անգամ, երբ անտառա
պահը ձիուց մի քանի քայլ առաջ՝ առանց սանձը 
բռնելու էր անցնում, մի պահ ձին՝ իր համար ան
սովոր իրավիճակում, կանգ առավ: Անմիջապես 
զգալով, որ սա առանց իր տիրոջ այդ կամրջով 
անցնողը չի, առանց այլեւայլության... հրաժար
վեցի արդեն կամաց-կամաց հարազատացող 
իմ դերից: Շվարած Մարոն այս անգամ Գրիգորի 
կողմը նայեց: Էներգետիկ-ճարտարագետ, մե
ներգիչ Գրիգորն անմիջապես հանձն առավ իմ 
ձախողած դերը:

Բայց հանձն առնելն ուրիշ բան էր, իրակա
նացնելը՝ այլ: «Սիրահարված» Գրիգորին կամր

ջով ընդամենը մի քանի քայլ առաջ տանող 
«նժույգը» այս անգամ ոչ թե կանգ առավ, այլ 
կտրուկ փորձեց հետ գալ: Արդյունքում ձին չոքած 
վիճակում գրեթե կախվեց ճոճվող նեղլիկ կամր
ջի վրա: Անուշիկը, նետելով փնջած ծաղիկները, 
մեր կողմը վազեց: Սարսափախառն ճիչերի տա
րափի տակ Գրիգորը հասցրեց ոտքերը հանել 
ասպանդակներից եւ մի կերպ փրկվեց «հանուն 
սիրո» զոհվող հեծյալի դառն ճակատագրից, իսկ 
«նժույգը»... իր ողջ մարմնով գահավիժեց ձորով 
անցնող գետի սուրսայր քարաժայռերի վրա:

Հետո... կարելի է ասել՝ հրաշք կատարվեց, 
քանզի անդնդից բոլոր տղաների ուժերով մի 
կերպ վերեւ հանված թրջված ձին... սկսեց հան
գիստ արածել՝ ախորժակով ճաշակելով ձորափի 
հյութեղ կանաչը: «Որ արածում է, ուրեմն ամեն 
ինչ լավ է»,– եզրակացրեց անտառապահը եւ բա
ցատրեց, որ, բարեբախտաբար, ձին ուղիղ մեջ
քին կապած մետաղյա թամբի վրա էր ձորն ընկել:

Շարունակելի

Արտակ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ

խարհընկալումից: Դա վերապրող հին սերունդ 
չէր, դա գաղութահայ այն պատանին էր, երի
տասարդը, սփյուռքահայը, որ զավակն էր տա
րագրվողի, որ որբուկն էր անապատի, որ տեսել 
էր կոտորած ու ավեր, արյուն ու ավար, տեսել էր 
որբանոց ու հալածանք, իրեն գտել էր Ամերիկա
յի կամ Եվրոպայի հարուստ ոստաններում եւ դեմ 
էր առել անբանաձեւելի մի մղձավանջի: Ավելին՝ 
նա հաճախ քաղաքացի էլ չէր այն երկրների, ուր 
մատնվում էր բախտի քմահաճույքին՝ մի անհե
ռանկար քաղաքացիականությամբ, որ կոչում էր 
մեծ մարդասերի անունով՝ նանսենյան հպատա
կություն…:

Սփյուռքահայն ապրում էր անառագաստ, ան
ղեկ գոյությամբ: Քաղաքականորեն մշուշոտված 
նրա տեսողության առջեւ գրեթե վարագուրվել 
էր աշխարհին ու հայ ժողովրդին հոկտեմբե
րյան հեղափոխության պարգեւած շրջադարձը, 
որի շնորհիվ՝ նույն ճակատագրի զոհը լինելուց 
փրկված արեւելահայության մեծագույն մասը:

Հեղափոխության շունչն առավել զգալի դար
ձավ արեւելահայ գրականության առաջին տաս
նամյակի երկրորդ կեսից սկսած: Թեպետ դրա
նից առաջ էլ նրա արձագանքները մերթ ընդ 
մերթ հնչում էին հայատառ մամուլում, բայց 
մասսաների վրա նրա ազդեցությունը եւ հետքը 
շոշափելի դարձավ, երբ որոշ կապեր ստեղծվե
ցին հայրենիքի եւ Սփյուռքի միջեւ: Այդ կապը, 
մանավանդ փոխայցելություններով, հիմնավոր 
դեր կատարեց:

Ահա այդ ցիրուցան եղած նոր մարդու կյան
քից ու ապրումներից էլ ծնվեց սփյուռքահայ 
գրականությունը:

Հարյուրավորների բազմությունից անջատ
ված մոտ երկու տասնյակ գրողները հանդի
սացան սփյուռքահայ գրականության սկզբնա
վորողները: Դա, անկասկած, փոքր քանակ չէր 
որեւէ գրականության որոշ ժամանակահատվա
ծի համար: Քանակ, որ միաժամանակ եւ որակ է 
հատկանշում, այնպիսի որակ, որի մասին կարե
լի է դատել՝ նշելով միայն մի քանի դեմքի՝ Արամ 
Հայկազ, Վահե Հայկ, Հակոբ Մնձուրի, Սիրան 
Սեզա, Կոստան Զարյան եւ ուրիշներ: Այդ ուրիշ
ների մեջ կային այնպիսիները, որոնք հետագա 
տասնամյակներում դարձան այդ գրականության 
հիմնական դեմքերը: Այդ բոլորի մեջ միայն բա
ցառություն էր Կոստան Զարյանը: Նա սփյուռ
քահայ սերունդ չէր: Կոստան Զարյանն անուն ու 

վաստակ ուներ, երբ մուտք գործեց գաղութահայ 
գրականության մեջ, ծնվել էր Կովկասում, գրող, 
որ չէր պատկանել հին սերնդին եւ միանգամյա 
դուրս էր նորից: Բայց Կոստան Զարյանը, մեր 
կարծիքով, հակառակ նրան վերագրված շփո
թին, հայ գրականության մեջ մնում է որպես 
սփյուռքահայ գրող, թեկուզ իր «Տատրագոմի 
հարս»-ով, որովհետեւ այդ վիպերգը սփյուռ
քահայ բանաստեղծության մեջ խաղաց նույն 
վճռական դերը, ինչ որ ունեցավ վեպի ժանրում 
Շահան Շահնուրի «Նահանջ առանց երգի»-ն 
պատմվածքում՝ Համաստեղի «Գյուղը» եւ «Անձ
րեւը» գրքերը եւ այլն:

Եթե հայ գրականության պատմությունը, ինչ
պես որեւէ այլ ազգի գրականության պատմու
թյուն, իր որեւէ հանգրվանում օղակն է իր նա
խորդի եւ իր հերթին օղակը հաջորդի, ապա այս 
դեպքում, Առաջին համաշխարհային պատերազ
մի տարիներին մեր գրականությունում ամբող
ջականությունը կազմող երկու հատվածներից 
մեկի՝ արեւմտահայ կյանքի ու գրականության 
օղակը ջարդվեց: Չնայած այն իրողության, որ 
մնացորդացից ոմանք հանդես էին գալիս որպես 
արդեն սփյուռքահայ կյանքի ու գրականության 
կազմակերպիչներ: Դրանցից ամենգլխավորն 
Արշակ Չոպանյանն էր: Սփյուռքահայ կյանքի 
պայմաններում Չոպանյան գրողն ու բանաս
տեղծը մնացին երկորդական պլանի վրա, իրենց 
տեղը զիջելով բանասերին, որ տվեց մի շարք 
փայլուն ստեղծագործություններ: Նա էր՝ Արշակ 
Չոպանյանը, որ միաժամանակ վիթխարի աշ
խատանք կատարեց հայ գրականության եւ մշա
կույթի արժեքներն օտարներին ծանոթացնելու, 
ինչպես նաեւ գրական հասակ առնող նոր սերն
դի դաստիարակությունն ու ուժը կազմակերպե
լու ուղղությամբ: Ա. Չոպանյանի հրապարակած 
«Անահիտ» հանդեսը դարձավ կազմավորվող 
սերնդի գրական դպրոցը:

Նույնանման դեր վիճակվեց նաեւ Վահան Թե
քեյանին: Նա մեծ էր արդեն որպես արեւմտահայ 
բանաստեղծ, իհարկե դա հասկանալի էր, բայց 
հանդիսացավ նաեւ մեծագույն լուման մուծողը 
սփյուռքահայ գրականության մեջ: Եվ սա ոչ թե 
այն պատճառով, որ Սփյուռքում տվ յալ շրջա
նում եւ հետագայում հարաբերաբար չկային 
մեծություններ, այլ՝ որ Վահան Թեքեյանի մեծու
թյունը սփյուռքահայ պոեզիայում իմացական 
խորք ուներ, նա մեծություն էր՝ ուղի նշող, ճաշակ 

դաստիարակող ու տարածող ուսուցչապետ, որ 
հայելու դեր էր կատարում, ոգեղեն ու ոգեղենա
ցած, որտեղ բեկվում էին մեր ժողովրդի բնածին 
լայնախոհությունն ու մարդասիությունը՝ այնքան 
վշտեր ու դառնություններ կրելուց հետո: Հայ 
պատմագրությունից, ինչպես նաեւ բազմահա
տոր սփյուռքահայ պատմագրությունից նման 
օրինակներ ու մեջբերումներ շատ կարելի է 
կատարել: Ինչ վերաբերում է գրականությանը, 
ապա անհրաժեշտ է նշել, որ հայ նոր գրականու
թյան սկզբնավորման եւ հետագա զարգացման 
համար, ինչպես նաեւ այս վերջինիս միջոցով 
սփյուռքահայ գրականության վրա բարերար ազ
դեցության առումով մեծ դեր է ունեցել ռուսական 
դասական գրականության պուշկին-գոգոլ յան 
ուղղությունը, նույնպիսի նշանակություն է ունե
ցել նաեւ Մ. Գորկու, Վլ. Մայակովսկու, Ա. Ֆա
դեեւի եւ մյուսների անուններով նշանավորված 
ռուս գրականությունը:

Իհարկե, սրանով չի սահմանափակվում 
սփյուռքահայ գրական մամուլում ռուսական եւ 
ընդհանրապես սովետական գրականության 
պրոպագանդումը, երբ մանավանդ պարզ է, թե 
այն ինչպիսի մեծ թափ է ստացել Երկրորդ հա
մաշխարհային պատերազմից հետո՝ մասնա
վորապես առաջադիմական մամուլում, բայց 
թերեւս այսքանն էլ բավական է որոշ կարծիք 
կազմելու համար:

Քսաներորդ դարի քսանական թվականների 
սկզբին աշխարհը բաժանվում էր հիմնական եր
կու գաղափարապես, տնտեսապես բոլորովին 
ներհակ ճակատների, պայքարի երկու հակադիր 
բեւեռների, որոնք կանգնել էին դեմ հանդիման: 
Բայց պատմությունը, գիտությունը, մարդկային 
մտքի ընթացքը ցույց էին տալիս, որ այդ ճա
կատներից հաղթող էր դուրս գալիս նորը, առա
ջընթացը, սոցիալիստականը, եւ կամա թե ակա
մա կործանվելու էր կապիտալիզմը, որը հասել 
էր իր քայքայման բարձրակետին:

Հոկտեմբերյան հեղափոխության փրկարար 
սուտը, ընդմիշտ կտրեց հայ քնարի լացի ու մոր
մոքի լարերը, թախծի դարավոր ամպը հոկտեմ
բերյան մրրիկներից հալածական, ընդմիշտ չքա
ցավ հայ գրականության երկնքից: Ստեղծվեց իր 
որակով բոլորովին նոր, կենսախինդ, պայծառ 
հեռանկարներով, բազմակողմանի թեմատի
կայով, միջազգայնական գաղափարներով հա
րուստ մի գրականություն:

Սփյուռքահայ գրականությունը մեծ զար
գացում էր ապրում նաեւ Ֆրանսիայում, ուր, 
Եղեռնից մազապուրծ հայ ժողովրդի մի ստվար 
զանգված խաղաղ հանգրվան էր գտել բարեկամ 
ժողովրդի մոտ: Ֆրանսիայում երեսնական թվա
կանների կեսերին կազմվել էր ժողովրդական 
ճակատ, որն իր հերթին կարողացել էր երկրի 
դեմոկրատական եւ առաջադեմ ուժերը միա
վորել ընդդեմ հետադիմական ուժերի: Այստեղ 
1935 թվականի հուլիսի 1-ին Միսաք Մանուշյանը 
հրատարակեց «Զանգու» բանավորական թերթը:

Պետք է նկատել նաեւ, որ քսանական թվա
կանների սկզբից իսկ սփյուռքահայ կյանքի 
դժվարին պայմաններում, թեկուզ միայն Կ. Պոլ
սում, կար թարգմանական բազմահարուստ 
գրականություն Գյոթեից, Հյուգոյից, Մոպասա
նից, Զոլայից, Մոլիերից, Տոլստոյից, Դոստաեւս
կուց, Գորկուց, Չեխովից, Կուպրինից եւ համաշ
խարհային գրականության այլ դասականներից: 
Իսկ սփյուռքահայ գրականության սկզբնավոր
ման տարիներից էլ լույս էին տեսնում մի քա
նի տասնյակի հասնող, մերթ շատ կարճ կյանք 
ունեցող, մերթ էլ՝ երկարակյաց բազմաթիվ թեր
թեր, ամսագրեր ու պարբերականներ, ինչպիսին 
էին, օրինակ, «Հայրենիք»-ը, «Նոր աշխարհ»-ը, 
«Զվարթնոց»-ը, «Նոր օր»-ը, «Փյունիկ»-ը, «Աշ
խատանքը»-ը, «Ծիածան»-ը, «Հունահայ տարե
գիրք»-ը եւ այլն:

Սփյուռքահայ գրականության առաջին տաս
նամյակը մասնավորապես, իսկ հետագայում՝ 
ընդհանրապես, իր գլխավոր գրական բերքը քա
ղեց հիմնականում հայ ամսագրերից ու շաբա
թաթերթերից, նույնիսկ՝ ամենօրյա մամուլից: Դա 
պոռթկումի շրջան էր, անհաշվետու պոռթկու
մի…: Բանաստեղծություն, պատմվածք, վիպակ, 
վիպերգ եւ թատերգություն, ապա եւ՝ առատ հու
շագրություն:

Այսպիսով՝ սփյուռքահայ գրականության կազ
մավորման հիմնական օջախները հանդիսացան 
երկուսը՝ Ամերիկայի Միացյալ Նահանգները եւ 
Ֆրանսիան: Քսանական թվականների վերջերին 
եւ երեսնական թվականներին նրանց միացան, 
ավելի ճիշտ՝ գրական աչքառու կենդանություն 
ստացան արաբական հայ գաղութներ՝ Սիրիա-
Լիբանանի գլխավորությամբ, եւ Բալկանները, եւ, 
այսպես, անցնող տարիների հետ՝ բովանդական 
Սփյուռքը:

Անուշ ԱՂԱՍԱՐՅԱՆ

«Ակուն­քի» ակունք­նե­րում

Սփյուռ­քա­հայ գրա­կա­նու­թյան պատ­մու­թյան ուր­վագ­ծեր


